
KERESEK vallásos hódiért, aki ge- 
tnóre tujszefeszt, risnjnim veách- 
rajnitnt perfekt tanít. Ajánlatok 

igények megjelölésével külden
dők. Cim válaszlappal „nem un- 
terlandisch" jeligére a kiadóhiva
talban.

ApróhirdetésekPályázatok
»♦<♦♦♦♦♦♦»»»»♦♦♦»♦♦♦»»»♦♦♦♦♦♦»»»♦♦♦♦♦♦ az

Hirdetési díjszabás: mindenMinden szó egyszeri beiktatása 16, 
vastagon szedett betűkből 32 fillér. 1 egyszeri beiktatása 16, vastagon sze

dett betűkből 32 fillér. Állást kere
sőknél szavain kint 13. vastagon sze
dett betűkből 26 fillér. Apróhirdeté
sek felvétele: Budapest, VII., Sip- 
uccn 10. — jeligés levelek kettős bo
rítékban válaszbélyeggel ugyanoda 

Apróhirdetések csak

szó

KERESÜNK 10—15 gyermek mellé 
jesivát végzett perfekt német hó
diért. Fizetés megegyezés szerint, 
vándorkoszttal. Pályázatok műkö
dési bizonyítvánnyal Jungreisz 
Ignác, Lóri nézi. címre küldendők.

A KISVÁRDAI AÜT. ORTH. 
IZR. HITKÖZSÉG elöljárósága egy 
metsző-előimádkozói állásra pályá
zatot hirdet. Pályázótól megkíván- 
tátik, hogy 3 elismert orth. rabbitól 
nyert bizonyítvány — kabalánál 
rendelkezzék, sóchet-übádek, 
kóré és kellemes, erőteljes hangú, jó 
előimádkozó legyen. Pályázhatnak 
40. éven aluli, kifogástalan maga vi
seletű magyar állampolgárok, fize
tés megegyezés szerint. Pályázatok 
legkésőbb f. évi június 15-ig fenti 
hitközség irodájához adandók be, 
Csak megfelelő okmányokkal felsze
relt kérvények fognak figyelembe 
vétetni. Útiköltséget csak a meghí
vottaknak térítjük meg.
Unger Sándor s. k. Kain József s. k. 

jegyző. elnök.

A NAGYSIMONYI ORTH. IZR. 
HITKÖZSÉG kántor-metszői állásra 
100 pengő havi fizetéssel és lakással 
pályázatot hirdet. Pályázhatnak 
mindazon nős emberek, akik még 
40 évnél nem idősebbek és magyar 
állampolgárok. Pályázóktól megki- 
vántatik, hogy három elismert rab
bitól kabolojuk legyen. Próbára 
csakis a meghivottaknaak lesz az 
útiköltség megtérítve.

Nagysimonyi, 1930 május hó 1.
Kohn József hilk. elnök

intézenilők. - 
a dij előzetes lefizetése mellett kö

zöl Indok.
bal UTAZÓI állást, vagy ügynökséget 

vállalok rövidáru szakmából, jel- 
„Nagy ismeretség61.ige:HUSZONEGY esztendő óta közvetít 

házasságokat Nagy Jenő, Rákóczi 
ut 57/b. — Telefon. — cégnélküli 
levelezés.

BIZTOSÍTÁSI ügynökséget válla
lok. Jelige: „Gyakorlott és szor- 
galmas“.

KIZÁRÓLAG előkelő körökben, há
zasságokat legdiszkrétebben köz
vetít Mcisels héber könyvkereske
dés és tálisz,szövődé, Rombaeh-u. 
8. A Rombach templommal szem
ben.

SZÉP jövedelmet biztosítok fiata
loknak purimspieljeim viszontel- 
adósával. Külföldi elutazás miatt 
biztosíték ellenében, v. bizomány
ba is adnék, 10% engedménnyel. 
Mintát P 1.50 előzetes beküldése 
mellett küldök. Meg nem felelés 
esetén visszaveszem. Cim a kiadó
ban.

LÖYYTNGER Sámuel Kaba. Házas
ságközvetítő. Megbízásokat elfo
gad.

BIZTOS exisztenciával biró volt 
talmudista intelligens, vallásos 
házból nősülne. „8—10.000” jelige.

FIAM részére, akinek Budapesten 
exponált helyen nagyobb forgal
mas üzlete és ipari vállalata van. 
keresek átlagon felüli szép vallá- 

orthodox zsidó leányt 24—30 
év között, 20.000 pengő hozomány 
nyal. Levelek
jeligére a kiadóba kéretnek.

NYOMDÁSZSEGÉD orthodox, meg
bízható fiatal szedő-nyomó június 
1-i belépésre ajánlkozik, önálló 
kalkulációkat végez, 
papirkereskedő is, jó magyar és 
héber helyesírása van. Esetleg üz
letvezetésre is megfelelő. Fizetés 
megegyezés szerint, szerény igé
nyekkel. .,Megbízható" jelige.

SOS

úgyszintén„Igazi orthodox"

DUNÁNTÚLI legnaagyobb fűszer- 
nagykereskedő üzletvezetője va 
gyök. 29 éves, ismeretség hiányá
ban ezúton olyan leányt keresek, 
akivel házasság céljából levelez
nék. Csak teljes civnü levelekre 
válaszolok. ..Korrekt6' jeligére a 
kiadóba.

A RICSEI ORTH. IZR. HITKÖZ
SÉG metszői állásra pályázatot hir
det. Megkivántatik kis családos, 
negyven éven aluli, már állásban 
volt, feddhetetlen előéletű gyakor
lott metsző, kellemes hangú bél kaj- 
re, magyar állampolgár, kinek 3 el
ismert rabbitól Kabóló-ja van. 
vadalmazása: lakás, 160 P havi fize
tés, évi 50 q tűzifa és a szokásos 
mellékjövedelmek. Állás azonnal be
töltendő. Útiköltség csak meghívott
nak téríttetik meg, akceptálás ese
tén. Érdeklődők a következő címre 
írjanak: Löwenkopf Jenő hitk. el
nök, Ricse.

SÍRKÖVEK minden kivitel
ben legolcsóbb gyári áron 
Schreiber Jakab villany
erőre berendezett sirkőüze- 
mében, Debrecen, Hunyadi
utca 14. sz.Ja- NÖSULNE 28 éves orth. érettségizett 

fiatalember, nagyobb szlovenszkói 
városban gyárnak társtulajdono
sa. Szolid, háziasán nevelt fiatal 
leányok 50—60 ezer pengő hozo
mánnyal érdekelnek. Leleveleket: 
„Ideális Élet66 Kosice, Postrestant. 
Közvetítőket csak utólag díjazok.

legszebb vizsgái Juíalomkönyv a

Jnrí Sabesi Hinni
Tanulságos, szórakoztató és hasznos 
Számos képpel, köztük címlapján bol
dog emlékű REICH KOPPEL budapesti 

főrabbi fényképével.
Ara díszfestésben 2,~ pengő.

Legalább 10 példány vételénél 10*/« en
gedmény. A pénz előzetes beküldése 
mellett, vagy utánvéttel megrendelhető-

Szombattartik fim. SzSvatiiiinil, Budipast

ZSIDÓGIMNÁZIUMI TANÁR va
kációra magával vinne 1—2 diá
kot kellemes, egészséges burgen
landi hitközségbe, orthodox ellá
tásra, német szóra, esetleg korre
petálásra. Cim a kiadóban.

V. Sas iicca 15. — Postacsekk számla ‘>7857

JOBB házból való fiatal fűszer- és Feleiős szerkesztő és kiadótulajdonos 
vegyeskereskedő seged szerény 
fizetéssel azonnali állást keres, 
szombattartó cégnél, „Szorgalmas ( 
jeligére.

GROSZBERG JENŐ

. Spatz Henrik könyvnyomdája 
| Budapest, VII., Kertész-utca 21.
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Értesítem a n. é. közönséget, hogy
orth. kávémérés és 
falatozó üzletemet, Győr
ARANY JÁNOS-UTCA 10 szám 
alá helyeztem ót. — Kérem to
vábbra is a u. é. közönség szives 
pártfogását. A legelőzékenyebb 
kiszolgálásról biztosítom.

Berger Salamon Győr
Arany Jánoa-u. 1 g
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Emberfelesleg
Egyidejűleg olvastuk e héten a — csak kivándorlásban bírja 

magyar miniszter és a lengyel-zsidó találni, mert, hogy a lengyel állam 
politikus nézetét, amely rávilágít vegye kezébe a dolgot, arra a szejm- 
nehéz helyzetekre és enyhítésük képviselő nem is mer gondolni. A 
szükséges voltára. F áss József mi- zsidók esetében tehát csak arról le- 
niszter megállapította a vasárnapi hét szó: hová?
nagy beszédében, hogy Magyaror- A „hová” kérdés kínzó volta a 
szagon ember felesleg van és (iriin- háború után kezdett 
bánni J iczchok lengyel szejmkép- ni mivoltában kibontakozni. /Íme
viselő a legszélsőbb zsidó naciona- rikn, amely négy évtizeden át a ke
lista szempontból ítélve meg a hely- leteurópai,gazdaságilag teljesen gyö- 
zetet kijelentette, hogy Lengyelor- kértelen zsidóságnak oltalmazó 
szagban egy millió zsidóval több la- nedékhelyet nyújtott, 
kik, mint amennyit az ország egész- púit. Tíz éven át Délnfrikálm vén
séges gazdasági struktúrája elbír. dóróltak a zsidó menekülők s ott is 
Egyik kijelentés sem akar pvopa- azt lehetett róluk mondani, mint a 
gaiula lenni a természetes szaporo- francia refugiés-röl (refüzsié) aki- 
dus ellen, hanem lényegében rávilá- két a vallási türelmetlenség a XVII. 
gít egy mélységes bibliai igére. A század végén a hazájukból kiszorí
tom elbeszélése szerint a teremtés tott: fellendítették uj hazájuk ipa- 
befejezése után a Teremtő azt rát s kereskedelmét. De csak pár 
mondta az első emberpárnak: „so- hónappal ezelőtt olvastuk, hogy a 
hasadjatok, szaporodjatok, töltsétek délafrikai parlament betiltotta a be- 
nieg a földei s helyezzétek uralnia- vándorlást. Marad még mint beván- 
t°k alá. L szavakba bele van sűrít- dóriási terület Palesztina. Természe

tesen nem nyújtja azokat a gazda
sági lehetőségeket, mint Amerika, 
de a zsidóság szorult helyzetében 
mégis jelentett valamit, hacsak any- 
nyit, mint a próféta mondja: „egyet 
egy városból, kettőt egy-egy család
ból s elviszlek benneteket Cionba."

Épen ezért mély megdöbbenést 
fog kelteni az a hir, amely szerint 
az angol kormány részben engedett 
az arab követeléseknek s felfüggesz
tette a palesztinai zsidó bevándor
lást. a inig az angol speciális szak
értő, Sir Simpsou nem fog véle
ményt mondani Palesztina befoga
dóképességéről. Bizonyára az egész 
világon tiltakozni fognak zsidó szer
vezetek, felemeli szavát a szentföldi 
gyarmatosítás nagyarányú fellendí
téséi eszközölni akaró Jemish Agen- 
cy. és végig fog zúgni zsidó körök
ben a rég ismert szó a „perfid \l- 
bion“-ról, az angol álnokságról, de 
egyelőre tény az, hogy megint be
zárult a sorompó egynéhány száz,

elhelyezkedni kívánó zsidó család 
előtt. Egész biztos, hogy az angol 
kormányzat ép annyira meg 
győződve a palesztinai zsidó beván
dorlás üdvös voltáról, mint — Rab
bi Chájim Jajszéf Sonnenfeld, az 
askenáz orthodox zsidók főrabbija, 
akinek múltkori, a Zsidó Újság-bán 
is reprodukált véleménye szerint a 
Szentföld még tízszer annyi zsidót 
fogadhat magába és eltarthat, mint 
amennyi most van ott.

Az angolok taktikáznak és ebben 
rejlik a zsidóság tragikuma, hogy itt 
ismét Prügelknabe lett. Indiában az 
angolok és a hinduk viaskodnak s a 
zsidó kivándorlókon verik el a port, 
mert tekintettel kell lenni a hindu- 
mohamedánokra. A mohamedánok
nak rendelkezésére áll fél Ázsia, de 
egyszerre fáj nekik az ő szempont
jukból semmit sem jelentő Palesz
tina. Az egyes országok mohame
dánjai gyűlölik egymást, de ha a 
zsidók ellen kell valamit csinálni, 
akkor egyesülnek — mint Ámajnés 
Majov népei a biblia szerint.

A zsidóság szomorú helyzete, ame
lyet a hét eseményei oly rikító szín
ben mutatnak be, kötelességévé te
szi minden ország zsidósága vezető
ségének, hogy egy pillanatig se 
szűnjön meg gondolkodni azon, mi
képen lehet a híveket az életküzde
lemre minél jobban fel fegyverezni. 
A produktív pályákra való nevelés 
immár életkérdés a zsidóság széles 
rétegeire. Természetesen a hit, a 
vallásosság mindig megmarad az 
életküzdelem egyik hatalmas erő
tartaléka. Mivelhogy kivándorolni 
csak egy réteg tud, az itthon mara
dottakért kell dolgozni. Természe
tesen nemcsak szóban, hanem tet
tekkel is. A programúi tehát csak 
nz lehet, amit a zsoltáros mond: 
..fíeiúch ba-sém válaszé tajv. sechon 
órecz űré emiinó — bízzál 1-lenben, 
de cselekedj is jól, maradj az or
szágban és élj becsületesen. “

meg

van

a maga szómé

in c- 
bezárta ká

vé az emberiség egész gazdasági tör
ténete. Az emberek szaporodásával 
uj és uj területeket kell keresni 
„meghódításra"", hogy érvényesül
hessen az emberi tevékenység.

Az emberfelesleg emlegetésénél 
nekünk zsidóknak mindig fel kell 
figyelnünk, mert gazdasági krízis 
jele annak hangoztatása és ilyen 
krízisek alkalmából a zsidóság ré
szint mint bűnbak szerepel, részint 
kétszeresen szén ved a 
nyomás alatt, mint a gyengébb kö
zösség, amelynek gazdasági alapja 
történeti okoknál fogva ingatag s 
bizonytalan. A mi esetünkben női
esen szó antiszemitizmusról. A 
gyár miniszter föld juttatással és 
letelepítéssel akar a bajon segíteni, 

j 7-sidó szejmkép viselő pedig meg 
akarja előzni az antiszemitákat, 

a felesleges zsidókat Palesz
tinába akarják küldeni és önmaga 
állapítja

gazdasági

nm-
m
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akik
El

meg, hogy zsidó ember 
< esleg van, de a baj remédi urnát

1930 május 16.ZSIDÓ ÚJSÁG16

Riirlsinpst 1930 má’us 23-
Budapest, 5690 Ijor 25. 40* fillér VI. évfolyam 21. sz.
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ZSIDÓ ÚJSÁG
AZ ORTHODOX ZSIDÓSÁG FÜGGETLEN HETILAPJA

Szerkesztőség és kiadóhivatal«
Budapest, VII., Síp ucca 10. sz.
1 eleien : J. 425-90. Csekkszáin: 50.791.
Egész évre 20 pengő

? -! Alapította:
tíroszberg Lipót V'Jff

Szerkeszti:

Groszberg Jlenő
fi•<

,

1

m
t \'r<SÉ

U
S-IS

Ü

i

rrr

- ií
, 

. ■ - 
-

H
C
W
W
w
r!w

»i
â
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— Zsidó asszonyok, zsidó leá-A szlovenszkói Machziké Hadász 
egyesület képviselőtestületének 2 rívok! Szellemi vezetőink kérnek 
hét előtt megtartott érsekujvai í és figyelmeztetnek benneteket: 
ülésében hozott határozata értei- , tartsatok tisztán lelki világotokat. 
méhen az e heti szombaton az i Maradjon mocsokialan nemes 
összes szlov. orth. rabbik a szó- j zsidó erkölcsötök! J arázsoljótok 
székről ostorozni fog ják a strand- 
fürdőzésnek a régi zsidó szemer- 
metességi törvényekkel ellenkező 
szokását. A Machziké Hadosz ez 
ügyben lendületes felhívást bo
csátott közre, amelyből a követ
kezőket emeljük ki:

vissza azt az aranykorszakot, mi
kor oly büszkék lehettünk a zsi
dó nő példás, szent életmódjára. 
A közösségünk jövője ti reálok 
van bízva, törekedjetek arra, 
hogy ez a jövő a nagy múlthoz 
méltó legyen.

látogatónak és az egész terület
nek zsidó jelleget adtak.

— Kik lesznek a Sirató Fal-bi
zottságnak tagjaié A Népszövet
ség tudvalevőleg elhatározta, 

j hogy a Nyugati fal kérdésének 
| tanulmányozására semleges bi- 
j zottságot küldenek. A bizottság 
I összeállítása most megtörtént.Egy 
j svéd, egy svájci és egy hollandi 

kiküldött foglal benne helyet.Palesztinái események i
Palesztina első fő kormán y-

— Az arab delegáció elhagyta j miatt 7 évi f egyházat kapott, a I zó ja a halálbüntetésekről. Sir 
Londont. A Londonba érkezett j negyediket felmentették ez eset- j I lei berí Sámuel, az angol képvi- 
arab delegáció, melyet a főmufti 1 bői kifolyólag, de szabadlábra j se lő ház egyik bizottsági ülésén 
vezetett, kinek lelki ismeretét tér- nem helyezték, mert egy másik beszédet tartott s kifejtette, hogy 
heli az augusztusban a zsidók el- gyilkolásból kifolyólag van ha- Palesztinában szükség van el rét
ién elkövetett vérengzések, több j Iáira Ítélve. Hogy a vérengzések- terítés céljából halálos Ítéletekre, 
napon át tárgyalt az angol kor- ben nemcsak az úgynevezett cső- f elszólalását a francia költő ama 
mánnyal. De mivel ez nem akar- cselék, amelynek nincs veszíteni j szavaival fejezte be: „aki a kese- 
ta kimondani a Balfour-deklará- valója, vett részt, mutatja az a lyüt kíméli, felelős a karmaiért."

körülmény, hogy a halálra ítéltek
.—.. ----- &7. „ .......................... egyike. A1-arafi gazdag hebroni
kát. Jellemző a helyzetre, hogy j kereskedő. A tárgyalás alkalmá- 
az arab delegáció egyszerűen be- ból a bírósági elnök kifejezte 
jelenti a szakítást, mig az angol j megbotránkozását azon. hogy ál- 
hivatalos jelentések mind arról j Iáini szolgálatban levő arabok 
szólnak, hogy a kormány tudó- j hamis tanúvallomást mondtak 
másul veszi és meggondolás tár- j egy gyilkos megmentésére, 
gyáva teszi a megbeszéléseket. E ] — A szegényeket eltiltják a
játéknak oka, hogy a kormány 1 Nyugati Faltól. A rendőrség meg- 
kénytelen tekintettel lenni az in- tiltotta a könyöradományokat 
diai mohamedánokra, akik a hin- gyűjtő szegényeknek a Fal mel- 
duk ellen a kormány pártjára ál- • letti tartózkodást, 
lottak. lakosság

, delegációCIO Megtorlás a szombat meg
szeli tségtelenítéséért. Jeruzsálem- 
ben egy Aruskesz nevű zsidó ke
reskedő szombaton kinyitotta a 
boltját, mire az egész jeruzsákom 

i rabbiság R.Chá jimSonnenfelddel 
élén kihirdette, hogy őt a zsidó 
közösségből ki lé pétin ek tekintik. 
Erre az erélyes lépésre a kereske
dő —bezárta a boltját szombaton.

rűen

5300 beutazási engedély fel- 
\ jeruzsálemi i függesztése. A legújabb jel erűé

in eg van botránkozva j sek szerint az angol kormány az 
e miatt. Elsősorban azért, mert az | uj agrárbiztos, Simpson tanulmá- 
Omár-mecset és a keresztény j nyainak befejezéséig felfüggesz- 
kegyhelyek előtt szabad a koldu- tette a már kiadott 3500 beutazási 
soknak adományokat kérni. De

— Két előkelő hebroni arab 
halálra lett Ítélve. Az augusztusi 
vérengzések idején Slonim nevű 
zsidó ember házában 24 zsidót 
öltek meg Hebronban. A jeruzsá
lemi törvényszék 4 vádlott közül 
kettőt halálra ítélt, egy rablás

engedélyt, csupán a február hó 
17-én engedélyezett 750 engedély 
érvényét tartja fönn. Az intézke
dés miatt nagy az elkeseredés.

azért is, mert a Fal mellett tar
tózkodó szegények bizonyos biz
tonságot nyújtottak a magányos

A strandfürdők látó 
gatása ellen

tm Az antiszemitizmus újabb 
fellángolása Romániában

*1*0 .ntDlN

CERES“ ételzsir
ti szokott kiváló minőségben minden 
íüezer, csemege és élelmiszer r.üzletben

kapható
MUTTER JÓZSEFA béke éveit érezzük visszajön

ni. A mull század végén leheteti 
minden héten romániai zsidó-el
lenes uirocitásókról olvasni. Most 
megint telve van a világsajtó a 
zsidók ellen elkövetett jogtalan
ságok és inzultusok hírével, 
bajt ki pattan tolta Cuza, 
antiszemiíána k képviselővé 
választása, 
pa rlameni ben,

2. fel kell hívjuk a kormány 
('gyeimét, hogy ezek a viták 
lyeket Cuza professzor nap-nap 
után provokál, aláássák a kama
ra presztízsét nemcsak a belföl
dön, de a külföldön is.

A deklaráció hatása egyelőre 
nem látszik sehol. Ép úgy 
hatott Románia amerikai nagykö
vetének a sajtóban leadott ama 
ovi Iáik ozat a

Szappanqyór
Olajipar H.-T. 

Budapest, VII., Brze*bet-körut e.
Telelőn Józeel 461--91, 92, 93 6* 94.

, me

ntőbb a következő botrányokat 
jelentik:

Bukarestben éjszakánként tíz- 
tizenöt fiatalemberből álló cso
portok járják be a várost és la
zultál ják a zsidó járókelőket. 
10-án éjjel többek között véresre 
verlek egy fiatalembert, akiről a 
végén kiderüli, hogy nem is zsidó. 
Az antiszemita verekedők bocsá
nat kérés közepette engedték út
jára a tévedésből elvert áldoza
tukat.

\
a ven 

való
Amióta megjeleni a 

minden

nem

szava
mocskos megsértése a zsidó val
lásnak.
nem is normális embernek kezeli, 
de annál nagyobb hatása vaui az 
elkeseredett parasztság s u tamil- 

akaró. de elhelyezkedést

sem:
..Az antiszemita ex vessz usok 

igen rossz szolgálatot tesznek az 
ország hitelének. Az egész ameri
kai sajtó megbélyegző a cuzisták 
cselekedeteit. \z állítólagos kom
munista veszedelemmel való agi
táció szintén rossz szolgálatot ívsz 
az országnak. Ugyancsak csök
kenti az ország hitelét az alkot
mányos tényező körüli bizonyta
lanság atmoszférájának a kel
tése/1

\ parlament többsége

m nem
elérni szerető diákságnál.

Cuza terrorcsapatja, a ..vasgár
da1’. május I 1-én Galac-bau nagy 
botrányt csinált. A gárdisták egy 
csoportja Mircea Danii trésen ve
zetése mellett zsidó fiatalembere
ket véresre vert. Dumitrescut le
tartóztatták. De hogy nem kel! a 
letartóztatottnak nagyon félni, 
bizonyítja egy román lap. a Di
ni ineat a következő fejtegetése:
..A kormány által kiadott rendel
kezéseket nem hajtják végre az 
alárendelt hatóságok. Nemcsak, 
hogy nem büntetik meg a táma
dókat, de egyenesen azokat verik 
meg a rendőrségen, akik a ia má
riások áldozatai voltak."

A zsidók mindenütt erélyesen 
tiltakoznak az atrocitások ellen.
Csernovitzbun nagy tiltakozó ülés 
volt. A képviselő házban dr. Fi- 
sclier József zsidó képviselő egy 
nyilatkozatot olvasott föl. amely
ben azt mondja:

I. Tiltakozunk az általunk kép
viselt politikai csoport, valamint 
az egész ország zsidó lakossága 
nevében, hogy a kamara tribün
jéről kvalifikálhatatlan sértések 
hangozhassanak el a zsidó vallás igazát s elégtételt követel. 
és nép ellen.

Galacban a „vasasok" zöldiu- 
geseinek terrorja tetőfokra há
gott. A rendőrség őrizetbe vett 
egy gárdistát, aki a rendőrök sze- 

atmosz- i mélát tára iuzuliált egy zsidót. A
után sza-

A bizonytalanság eme 
féiájára mutat a nagyváradi eset: I g rdi 

Rotschild Izidor 54 éves nagy- | *' 11 ' 
várad i kereskedő és többszörös j

i. u

A beszarábiai Balti városban 
háztulajdonos a múlt hét héttőn j State, az állami gimnázium láttá
déi előli az egyik telkén folyó ! ra, kidobta órájáról a zsidó hali- 
építkezéseket tekintette meg. Egy j gatókat s azután Domici antisze- 
szerre egy parasztember lépett ; mita vezér jelenlétében, akinek 
Rotschild elé és követelte, hogy a j semmi kapcsolata sincsen az isko
láié ellopot t pénzt adja neki azon- I Iával, előadást, tartott a zsidó vé
na! vissza. Rotschild hangoz lati a, j szedelemről. 17-én éjjel ismeret- 
hogv ő a parasztembert soha nem j len tettesek vandál pusztítást vil
la tta. Ez azonban ismételten és tek véghez a baltii zsidó temető
im tározót tan állította, hogy Bot- ben. A sírköveket kidöntötték és 
schild volt az. aki a lóvásártéren a sírokat profanizálták. 
pénztárcáját ellopta tóle. A rend- jussiban ma éjszaka négy bán- 
őrségre került a dolog, ahol a ko- dita Mojsé Avrom kereskedőt re
miszár Rolschildot véresre verte, vol ver lövésekkel halálosan meg
üti közben ezt kiáltotta: „A pa- sebezte, meztelenre vetkőztette és 
rasztunk hiszek, mer! ó román, kirabolta. Mikor zsákmányukkal 
neked nem, mert zsidó vagy. e| akartak menekülni, egy rencl- 
Rotschild csak szerdán szabadult őrőjárőrrel találkoztak, mire a 
ki s most keresi saját, ügyvédje rendőrök és banditák között re- 
s a Zsidó Jogvédő Iroda utján az volverhare fejlődött ki. A bandi

ták közül egy megsebesült, de 
A Regálból (Ó-Románia) lég- elfogni nem tudták.

Kitűnő minőségű
•wa .nénit j

A

MUTTERszarvas szappan
kapható minden fűszer- és festékkeres. 
kedésben. Gyártja a búval! orth. hitköz

ség rabbimét mának felügyelete alatt
ttutlir JíímI Szappangyár-Olajipar

Rész vény iára us&g,
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A lubawitschi rebbe az 
ifjúságról és a sajtóról

(iÖRT“
kalapdobozt

H<8iípfai|Ánicl<feM>afci
minden vevő.

Tavaszi ós nyári

A lubawitschi rebbe, R. Jőszei" 
Jiczchok Schneursohn tudvale
vőleg kénytelen volt Szovjet- 
oroszországot otthagyni, miután 
ott bebörtönözték, 
dalmi tevékenység44 
alatt érteni kell — a jesivák fen- 
tartásáért való propagandát; 
nagy nehezen sikerült befolyásos 
közbenjárók segítségével kisza- 

) hadi tani és azután kiutasították. 
Most Amerikát utazza be. ahol 

I az 6 csoportjához tartozó chószi- 
: dók körülbelül 200 imaházat tar- 

és... ő maga, Spanyolország királya | tauak fönn. Mindenütt ezren és 
gyújtja meg a máglyát. ; ezren látogatják meg. Hogy a

Magasra csapkodnak a lángnyel- rebbe milyen emberismerettel 
vek, a tömeg őrjöngő örömüvöl- j ítéli meg a zsidóság helyzetét, 
tésbe tör ki... Az áldozatok egyen- mutatja az a nyilatkozat, melyet 
ként lépnek a tüzes pokolba. Fér- egy zsidó újságíró előtt tett. 
fiák és asszonyok csodálatraméltó , — \ legnagyobb baj az ameri-
elhatározottsággal kai zsidóknál a nagy tudatlan

ság zsidó dolgokban. Az egész 
vonalon grasszál az „am-hoó- 
recz“-ság. Nem fontos a zsidóság 
életében, hogy milyen a nüszoch 
(rítus), hanem az, hogy az Ösz- 
szes őrt hód ox zsidók egyek le
gyenek abban, hogy zsidók akar
nak maradni. Ha ez megvan, 

kell félni a beolvadástól,

ifjúságot ilyen irányban nevelni! 
E téren nyílik a sajtónak fontos 
feladat.

A rebbe e nagy bölcsessége ki
jelentése az európai orthodoxiá- 
nak is szolgálhat útmutatásul. 
Hisz az ifjúság nálunk is kezd 
közösségünk számára elveszni. S 
hogy a lubawitschi rebbe nem
csak a szavaknál akar maradni, 
hanem az eszméiért a gyakorlat
ban is fel fogja venni a küzdel
met, mutatja az, hogy hívei sür
gető óhajára kijelentette, hogy 

kizárva Amerikában való

nőikalap P 5*80
„ellenfarra- 
miatt, amiújdonságok, szalmamodellek ff 

csodaszép választékban fl
? REICH FRICZI I
t nöikalapgyár
| Vámháx-körut 19.

nincs
letelepedése, de ennek egy elő
feltétele van: egy nagy jesivát 
fog alapítani s annak fenntartá
sát híveinek kell biztosítani.

!

1

Trencsénteplic -fürdőn
a legjobb oríh. kőser penzió a 

Fischhof-féle vendéglő a park közvetlen 
közelében. Elismert kitűnő konyha és 

kiszolgálás. — Tulajdonos:

FlSChhOf Adolf vendéglős 
GalántéróL

az „olénü" imát éneklik.
amelyet a tömeg uem ért meg. Mi
kor az utolsó, Isaac Moses de León, 
aki mindössze huszonhét éves, lép 
a máglyára, az óra már elütötte az 
éjfelet.. ."

*
- A MUNKÁCSI FŐRABBI PA

LESZTINÁBAN. A Zsidó Újság
:

Ám a királyi kéz. amely maga 
gyújtotta meg a máglyákat, 
alig tudta az ételt u szájhoz vinni, 
öt éven át viaskodott Károly a ha
lállal. Nem tudott meghalni... A 
krónikás szavai szerint: „szive nem i 
volt nagyobb egy galambtojásnál 
és olyan puha, mint nedves kréta, 
mája rothadt volt s benne egy bab- 
szemnagyságu követ találtak, leste 
olyan fekete volt, mint a pörkölt 
kávé."

nem
mert szellemi dolgok nem intéz
hetők eJ számokkal. A szám fon
tos a háborúban, a fizika terén, 
de nem a szellem dolgaiban. Hu 

közül csak száz marad luí a

múlt heti számában jelentettük, 
hogy Spiru főrabbi szerencsésen 
megérkezett J eruzsálembc. Alexan
drától a szent városig minden vas
úti állomáson nagy tömeg tisztelet
tel üdvözölte. Jeruzsálemben a vas
útnál várták az összes kajlel-\eze- 
tőségek, az összes nevezetesebb rab
bik. Érdekes, hogy az összes Jeru
zsálemben lakó délarábiai (jemeni) 
zsidók is elébe vonultak. Az állo
másról egyenesen a hajszel Maaró- 
oihoz (Nyugati fal) mentek, ahol a 
főrabbi és környezete két órán át 
iehiliinet mondott. Olyan volt a 
hangulat — jegyzi meg egy magán
levél —- mint hol Nidré este. Utána

látogatások. Az

mar

1

Mezer
zsidósághoz, akkor ezek fognak 
győzni, mert a szellemiekben rej
lik a magasabb hatalom. Be kell 
következnie az időnek Ameriká
ban. amikor az ifjúság fellázad 
a mai viszonyok ellen és ocla 
fogja kiáltani az 
„most pedig ezentúl vallási dol
gokban jobbfelé kanyarodunk.." 
A zsidóság vezetőinek kell az

. :

m

idősebbeknek: mm:hm

1A MAGAS TÁTRÁBAN
veti n . . . . . . orth. kóser penzió! : *?megkezdődtek a 

első látogatás a jóval százéven fe
lüli szentéletíi aggastyánnak, Al- 
pandri rabbinak szólt.
Chájim Joszef Són nett feldnél jelent 
meg a főrabbi. R. C hajim sirva fa
kadt s sehechejótiiit mondott. A fő
rabbi el akart látogatni Dávid sír
jához. valamint a Meorasz Uamach- 
péló-hoz s imádkozni óhajtott az 
ősök sírján, de az arabok barátság
talan magatartása miatt erről le 
kellett mondania,

Ü
ti

Május 1-én nyitottam meg P6HZIÓHISÍ

Tátralomnícon.
— Elsőrendű konyha és kiszolgálás. — 
Tátralomnic a legszebb és legforgalma
sabb hely a Magas Tátrában. Villamos
— és vasul közlekedés Poprádról. —

Egész éven át nyitva.

SCHRE1RER MÓR bérlő
Tátralomrűc (CSR) BuükcIi Villa 

(Ezelőtt Alsólátrafüreden).

Utána R.
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Israelers

orth. * Restaurant
Bad Trencsénteplíx

(5louokei)uÍB-á«uis fler Elektrisrhrnfialte- 
stflle isi seit 1 mai im Brtrirb. Für erst- 
klossigr Kürheu.sollfle Bráitnung gesorgt.
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hl'
lordul — „ellő était d'uue beuuté 
mérvéiMeuse" mondja a krónikás 
— a királynő szemeit ellepi a 
könny, de nyomban felszántja. Úgy 
futó pillanás királyi hitvesére meg
győzi arról, hogy a királynak nem 
szabad látnia, amint feleségének 
megindul a szive az eretnekeken ...

Pontban déli tizenkét órakor a

A zsidóság mártiriumának
egy aktája

1

:.
utolsó útjukra. Hat órakor tompán 
kondult meg a harang szava, a pro- 
cesszió megindult. A fáklyák hal
vány rőt világosságánál vonult föl 
a borzalmas csapat.

A menet élén száz szénégető ha
ladt. Ők. hozták a gyújtó anyagot.
Szerszámjuk puska és hegyes dár
da volt. Utánuk következtek a fe
ketébe öltözött dominikánusok. Egy 
öreg pap vezeti őket a „Cruz ver
desve), a zöld kereszttel, amelyen 
fekete gyászfátyol leng. Most fül
siketítő lárma tör ki: a tömeg meg
pillantja az elégetendő képeket, 
harmincnégy életnagysága képet, 
amelyek a börtönben elpusztult
vagy megszökött zsidókat ábrázol
ják. A képeket a hóhér legények 
tartják magasra, akik kis koporsót 
tartanak kezükben. Kiásott cson
tok vannak bennük, amelyeket
szintén máglyára vetnek. Utánuk 

készítették. A nép számára trihii- következik ötvennégy „megtért"
nőket ácsoltak a fenségeknek és a zsidó, akiket a halálfélelem vagy
grandoknak páholyokat építettek. gyermekeik könyörgése puhított
Közben persze Károly a szerencsét- meg. Meg kellett fogadniok, hogy
len elítéltek javait elkobozta és ezentúl lemondanak a zsidó szer-
megosztozott rajtuk az inkvizíció- tartásokról. Hosszú aszályos ruhá
val. A végzetes nap gyorsan közel- I jakra s magas fövegükre kereszt és A nagy inkvizitor jelt ad, mire 
gett. A megkínzott halálraítélteket ! ördög van festve, mindegyiknek a az ötvennégy „megtértél a szintéi
az ország minden részéből a fővá- 1 kezében viaszgyertya ég. Most dér- közepére vezetik. Jősei dél Olmo
rosba hurcolták. Május 29-én szóm- i medt csönd száll le a térre: ofel- i nevükön szólítja az áldozatokat, a
haton hozták az utolsó áldozatokat sége a király közeledik. Az ezerfejü dominikánusok mindegyiket a pel-

törneg egy pillanatra, mintha meg- lengére állítják, ahol Ítéletüket
kövülten várna. Lesütött fejjel, de í legtöbbször élethossziglani

felolvassák. Órákig tart a

A spanyol inkvizíció történeté
nek egyik kutatója feltűnést keltő 
aktát tett közzé egy londoni folyó
iratban. Ez az akta eddig ismeret
len leírása az 16(50 június 30-ikán 
Madridban lefolyt autodafénak s 
Így hangzik:

nagy inkvizitor fölkel helyéről. Két 
j dominikánussal a király felé megy; 

az egyik a zöld keresztét, a másik 
egy fekete könyvet visz. A király 
fölkel helyéről, leveszi kalapját. A 

inkvizitor fölszólítja, hogy

ai > i íIfi |

nagy
mint katolikus uralkodó és mint a 
„legkcresztényebb király44 esküdjék 
meg ünnepélyesen, hogy a hitetle
neket és az eretnekeket személyük
re való tekintet nélkül üldözni

„... 1660 június 30-án II. Károly 
maga gyujojta meg felséges kezé
vel a máglyát. Éppen lakodalmát 
ülte. A vézna és fáradt király, aki 
már 'tizenkilencedik évében úgy 
nézett ki, mint egy megtört öreg, 
népe kívánságára Mária Lujza 
Bourboni hercegnőt vette nőül. Jól
lehet a fiatal királynőt már a mézes 
hetekben brutálisan bántalmazta a 
király, a fiatal asszonynak kény
telen-kelletlen ki kellett vennie a 
részét a lakodalmi ünnepségek vé
get nem érő sorozatából.

Az autodafét már hetek óta elő

fogja, a szent inkvizíciót pedig ki
rályi hatalmával támogatja. Eskü- 

királyi becsületemre 
Károly fakó hangon. A nagy inkvi
zitor visszatér helyére. Most bántó, 
feszült csend áll be. Ekkor a tér 
közepén emelt szószékre fellép io- 

N a varra, a kis szónok. Öblös 
hangja a szomszéd utcákba is el- 
hallatszik. „Exsurge Domine, ju- 
dica causam tuam ..." 1 ámadj lel
l-ten és Ítélj pörödben! Ez a jel
szava és zárómondata is egyben a 
megsemmisítő, átkot szóró prédiká
ciónak.

szólszóin

más

Madridba. Az utolsó éjszakát sötét, 
dohos cellákban töltötték. A madri
diak egész éjszaka nem aludtak, 
nagy sürgés-forgás volt a városban, 
mindenki híreket hajszolt: vájjon 
az átkozottak meg fognak-e térni? 
Mert akkor nem lesz mulatság. Az 
inkvizitoroknak
Prédikáltak, abszoluciót adtak, té- 
ritgettek, hitvesek és 
léphettek be a börtönbe, hogy sze- 
retetteiket annyi esztendei távoliét 
után viszontláthassák, — ez csak a 
térítés javára szolgált. A rövid íté
let, a melyet az inkvizitor minden
kinek hangosan felolvasott, igy 
hangzott: „Testvérem! Ítéltek fö
lötted, bűnös vagy, meg kell bűn
hődnöd érte, holnap meghalsz és 
hogy meghalhass, — itt vannak az 
atyák!" S csoda-e, hogy a halálfé
lelem perceiben, vagy u gyermekek 
és az atyafiak könyörgésére, sokan 
áttértek ...

Mikor <i hajnal fölpirkadt, már i 
tudták az inkvizitorok, hogy hány J 
lelket „mentettek meg". Azzal meg- : 
kezdődött a bűnösök felöltöztetése !

fogsá-
I got
! procedúra. Nyomasztó hőség lőj to

ki nzóikat

szilárd léptekkel
tizennyolc zsidó vonul fel most 

az elítéltek ruhájában. A barátok. SQhÍa az áldozatokat és 
akik mellettük haladnak, hasztalan *s- Azután következik az in effigie
igyekeznek rájuk hatni, a lélekva- elítéltek képmásainak elégetése,

sok dolguk volt. dászatnak nincs foganatja... majd a koporsókra, amelyekben
Törékeny, cingár férje mellett némán nyugszanak a sárgás fehér 

gyermekek ott áll sápadtan, kalaványan Mária csontok, át kos ítéletet mondanak,
Lujza királynő. Ilyesmit nem látott Károly arca fakó és beesett. Mi
niég soha életében. A két királyi közben a tömegen állati türelmet-
szék mellett jobbról és balról fel - lenség és az idegek szorongó le
állítják a szerencsétleneket. A ki- sziiltsége vesz erőt. őfelsége össze
ró ly nő tisztán hallja az áldozatok esve figyeli az eseményeket, 
és családjaik kétségbeesett jaj vészé- , A nap már nyugovóra száll. Meg- 
kelését. A királynő egész testében gyújtják a fáklyákat. Nemsokára 
reszket és megfogódzik karosszéke j megszabadulnak szenvedéseiktől 
támlájában. Ekkor a tizennyolc- azok a zsidók, akik szilárdan ki
éves Franciska Naguera könyörög tartottak a hitük mellett. Most ki
hozza: Irgalmas szivü királynő!... mért léptekkel a király felé tart a 
A királynő a csudaszép lány felé nagyinkvizitor, Károly elébe siet

II;

I ín

^irlíöupk Adier J. lirkirilitSiT
fmWW VÍI Telefon: József 364-10. I

Budapest, Kéroly-kőrut 7. és Rombach ucca 4. |
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Penstloa und ResfamraGoe
HERMINE EICHNER
Baden bei Wien, Rolletlgasse Nr 7

ganzjXhrig geöffnet 

Zentrolheizung, U/erm- und Kaltwaseer
Interurban Nr. 1032 4
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A diibnóí maggid hóm ősapánkkal. Ő bálványimádó 
környezetből származik, neki csak 
emberfeletti erényei szerezhették 
meg 1-ten irgalmát. Mi azonban 
— Avrohom, Jivzeliok és Jákajv 
gyermekei vagyunk, ha mi magunk 
nem is ércleinelnők ki az i-teni ke

im *

A clubnói niaggid egykoron 
Bródyba érkezett. Késő este volt 
már. mikor az egyik — jómódú hí
rében álló — zsidóhoz bekopogta
tott. A gazda történetesen pénzét 
számlálta, mely nagy halmazokban 
flz asztalon hevert.

.— ..Haliléni no min hoódajrn íwó- 
adj nekem ezekből a 
— idézte a rabbi, 

az akkori
ban érvényben volt. vörös (Inká
tokra. A gazdag megértette és egy 
dukáttal megjutalmazta.

— „haj tajo hejajsz hoódajrn lá
vád aj — nem jó, ha a vörös egye
dül van" — idézte tovább a club- 
női.

kor a kereskedő rászólt: Balg 
bér, azt hiszed, hogy ingyen adtuk 
a teát, — előzőleg fizette ki egész 
évi számláját s erre kapott egy do
boz teát.

a em-

gyet, de elnyerjük, mert az ő gyer- 
i mekei vagyunk.

Így tehát — fejezte be a szelle
mes vendég — joggal kérhetjük 
1-tcnt, hogy ő, aki meghallgatta a 
bálványimádó apától származó \v- 

| róhomot az ő saját érdemei foly- 
j tán, hallgasson meg érdemtelenül 
; bennünket, mert mindenképen a 
l szentéletü patriarchák gyermekei 
: vagyunk.

Ügy vagyunk mi is te
hát! Ugyanazt akarjuk mi, bűnös, j 
gyarló emberek, mint a mi ős
atyánk, a ki
életével teljesen kiegyenlítette élete 
számláját. Hát lehetséges-e ez?

A dolog megvilágítására mond
junk egy más példát.

— Úgy város rabbija utód nél
kül elhunyt. A hitközségi határo
zat folytán két talmid chóchom el
ment egy ismert jesivára s kérte a i 
legjobb bóeher bemutatását, 
rabbi megnevezett egyet, kidicsérte 
mindenképen, de megjegyezte, hogy 
igen alacsony Családból származik. Ezennel közhírré tétetik, hogy a 
A kiküldöttek azonban látni akar- j hírneves és nagytudásu chrzanovi

rabbi. R. Mordche Ackermann fin

esz mé ny iese n t isz ta
dajm házé 
vörösökből"
Észov szavait, célozva

Németből:
Fisch Ernő. Csehimindszent.

A i

Krvnufc mn urnaX házigazda erre egy ezüst pénz
zel honorálta szellemes citátumát, 

maggid egy midrás citá-amire a
tummal (Jaj niszkarero dáátaj sel i ták. Talmudi vitába bocsátkoztak 
ódajm ad semóczó esz rninaj— a vö- vele s több órai szellemi torna után 
rös nem nyugszik meg, mig magához 
hasonlót nem talál) azt akarta mon-

d a pesten tartózkodik és több oldal- 
nyilváni- i ról megnyilvánult felszólításnak en

gedve. a következő szombaton (Be- 
hár-Bechiikajszáj), valamint a rá 
következő vasárnap az Orezy-temp- 
lomban (orth. saszehevra) drósót 
tart. A szónoklat, mely elé érthető 
érdeklődéssel tekintenek, délután

megválasztott rabbinak 
tották. A hitközség nem csalódott.
Kitűnő embernek bizonyult, a hit
község híres lett általa s azért, a 

A gazda erre meglepődve kér- I mikor fia született, a hálás hitköz-
dezte, hogy ki ő. S amikor meg- ; ség már mindjárt azt akarta kimon-
mondta, kicsoda, a házigazda meg- j (látni, hogy a rabbiszéket csak ő
kérte, hogy mulassa he az ő művé- ; neki fogja átadni. De a rabbi azt j fél í ómkor kezdődik. Ackermann
széfét, mely abból áll. hogy az Írás felelte arra: Köszönöm kedvesség- rabbi a világhírű lubaivitschi rabbi
bármely mondatát 1—2 példázattal teket, de akárhogyan is lesz, a fiam R. Joszef Jiczchok Schneursohn. a
megtudja világítani. Épen egy sze- könnyebben fog elhelyezkedni, „Tanja" unokájának tanítványa. A
Üchó volt kéznél s egyszerre fella- mert nem fogják elfelejteni, hogy \ népszerű maggid előadásait Euiópa
pozzák az ima ama szavát: „a ki az én fiam. különböző) városaiban nagy tetszés-
Avrohoin ősapánkat meghallgatta, Azonképen vagyunk mi is Avro- sel és lelkesedéssel fogadják. 
hallgasson meg bennünket is."

A clubnói maggid igy kezdte:

dani, hogy jobb ha a vörös arany
pénzeknél maradunk.

Meinen liebcn Gásten, sowie allén verchrlichen Interessenten gebe ich 
hiemit bekannt, d.ass mein altrenommiertes, in modernem Stíl erbautcs Hotel, 
in allén Zimmern mit fliesscndem Wasser, Dampfheizung, sowie Signallicht- 
anlage versében, und vollstándig neu renovíert am 1. Mai wieder in Bettieb 
genommen wurde.

ííííuaíbüíier und Minién Imi Hause.
Vorzitgliches ersOilassiges Restaurant-

Fiii die Vorsaison Mai und Juni bedeutend ermássigte Preise.
(Pension Mk. 8.— bis Mk. 9.—)

— Hát szabacl-e nekünk ilyet 
kérni? Hisz úgy járunk vele, mint 
az egyszeri szegény ember, aki az 
üzletben vásárolt valamit s ekkor 
azt látja, hogy egy másik, aki csak 
csekélységet vett, egy nagy doboz 
teát kapott ajándékba. Jogosnak 
vélte tehát, hogy ő ugyancsak ilyen 
ajándékot kapjon s a mikor nem 
kapta meg. méltatlankodott. De ck-

Hotelauto an dér Bahn

Hetet Ooldenes Schloss 
ti etet floldvner Schíüssel 
síotel ikrei Mohren

; *-*-*-.*. i F KV”» )TF. 'irt' * aumwttnutm 'e •t •»* • ioivvbvm vrwn wymwr can

Andrássy-ut 38.kozmetikai intézete, Budapest, VI
J. em. Párizsi Áruházzal szemben.

Hajszálak kiirtása arcról, karról, szeplők, pattanások, összes szépséghibák kezelése. — SzemölCSÍrtáS. Arcapolas, bérlét- 
rendszer — Miracie hajeltávolitó szer szétküldése utasítással- Minden eddigit felülmúl! Díjtalan tanácsadás. (hrospeklus)-

Fóliák Sarolta rt
25 éves működés.

Hittestvérünk I Csak szombattartó cégnél vásároljon! Posztó, divatszövet, szabókellékek
áruháza nagyban és kicsinyben. Különlegességek úri- és női szövetekben. — Billidrd- és játékasztal posztó 
Előfizetőinknek 57, engedmény. — SEIDNER UFÓT áruháza, Budapest, Kertész-u. 43. 1 el.: J. 450-87.
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A nyítrai temetés M<egirsyilt 
özv, Feldmann J.-mé

Fenéket F. IttOGyászt vitt az orthodoxia vilá- j clievra képviselete: a nyitrai hú
gába a Zsidó Újság multheti je- j tóságok és katonaság kiküldöttei 
lentése, amely Katz nyitrai fő- I voltak ott.
rabbi elhunytéról beszámolt. Da- A levájó reggel 9 órakor kez- 
cára annak, hogy a temetés péti- dfídött a hitközség tágas udvarán, 
teken (lagboajmer-kor) volt, csak- hol az Aguda ifjúsági csoport tag
nem kétezer ember vett a végtisz- jai tartották fenn a rendet a vá

rosi rendőrség segédletével. Első
nek a boldogult főrabbi legidő
sebb fia Katz Menachem lépett a 
szószékre, hogy néhány szívbe 
markoló szóval búcsút mondjon 
apjának, kinél első volt az ortlio- 
dox zsidóság, második a hitköz
ség és a gyermekei csak harma
diknak következtek. Utána veje, 
Weisz Sándor rétéi főrabbi be
szélt. Megható beszédben ecse
telte Katz Áron kiváló egyénisé
gét, ki az orthodoxia agilis har
cosa, régebben a nyitrai tyachziké 
Hadosz megalkotója, később az 
Aguda egyik szlovenszkói erőssé
ge volt. Weber Kálmán pöstyéni 
főrabbi az Orth. Központi Iroda 
elnöke, a szlovenszkói hit hű zsi- 

l dóság egyik legnemesebb, buzgó 
. , j rabbiját siratja. A próféta sza-

4 órakor va{^ idézi, a szentély elvesztése
kor: e súlyos veszteségnél az em
ber szive, lelke, keze és térde ösz- 
szeroppan. Schreiber A ki ha po
zsonyi főrabbi magasan szárnya
ló beszédében vázolja, hogy a 
nyitrai hitközség a rövid idő alatt 
bekövetkezett hármas veszteséget 
most érzi csak igazán, mint annak 
idején őseink a pusztában, ami
kor elvesztették Majset. Aharoni 
és Mirjamot. Három év előtt hali 
meg R. Majse Katz. őt követte 
annak hűséges hitvese, Mirjamja 
és most Aharajn is elment íiaut- 
lon, de sokkal többet tett a zsidó
ságért. mint sok öreg együttvéve. |

;
<pcsreaEi«5>|aiL>

EBuKdlsa-Kessacin
Vlrágvcilgy-nfca tO-15£. sz.

ülsörenelU ti**ih«eees*t.
tességen reszt. Közelből-távolból 
jöttek, mert Rabbi Avrohom Áron Fischer Menachem sárvári főrab

bi, a boldogult veje, a család fáj
dalmát tolmácsolta,egyúttal meg
fogadta, hogy a nyitrai rabbit 
fogja mintaképül tartani, kinek 
mind a tiz gyermeke, minden ve
je, menye és unokája tóra-hű, 
vallásos zsidó életet folytat. Kohn 
Pinkász rabbi az Aguda vezérlő 
bizottságának megbízásából ezen 
szervezet veszteségét tolmácsolta, 
végül Weisz tapoícsányi főrabbi 
emelkedett szólásra. Az elhunyt 
— úgymond — méltó utóda volt 
nagy apjának; ők kelten tették 
naggyá a nyitrai orth. hitközsé
get és elvárja, hogy a nyitraiak 
nem lesznek hálátlanok az itt ma - 
radottakkal. Ezután a templomba 
vitték a koporsót, majd nagy tö
meg a temetőbe kísérte a szent- 
életii Áron főpapok hol a szoká
sos /iafco/ó-körmeneíek elvégzé
se után nagynevű apja mellé 
örök nyugalomra helyezték.

Katz személyisége a nagyok kö
zül is kimagaslott, Szlovenszkó 
orthodox zsidóságának elismert 
vezérférfia, az Agudasz Jiszroél 
orth. világszervezet egyik legagi-

han-lisabb egyénisége volt 
goztatta Weber pöstyéni főrabbi, 
irodai elnök s ezt mondta az „A. 
J.“ vezérlő bizottságának elnöke, 
Kohn Pinkász rabbi. Kötelesség
tudás, szilárd jellem és szerény
ség jellemezték.

Mint a bibliai Áron, ő is a leg- 
békeszeretőbb ember volt, de ott, 
ahol a szent Tóráról, a zsidó hit
hűségről volt szó, ott a harcos 
Pinch ősz-na k bizony ült.

*
Csütörtök délután 

volt a taharo-szertartás. Mielőtt 
ez megkezdődött, Braun Nátá n ga- 
be felolvasta a főrabbi erre vo
natkozó sajátkezüleg irt kívánsá
gait. A chevra oly helyet jelöl
jön ki neki, hogy a szomszédsá
gában ne legyen olyan, ki vallás
talanul élt, ilyenek ne is foglal
kozzanak tetemével. Sírkövén ne 
legyen más felirat, csak neve, 
bőid. atyjának és anyjának neve 
és hogy mint rabbi működött, 
minden dicsérő jelző mellőzését 
kéri.

*
A gyászhét alatt is tartottak 

heszpedet. Vasárnap Nyitrára 
jött Schapira pietrkovi rabbi, a- 
lublini világjesiva vezetője, az 
Aguda \ ezérIőbízottságnak tagja, 
hogy az elhunyttal szemben való 
kegyeletét lerója, hétfőn pedig 
Ungár Sámuel nagyszombati fő
rabbi tartott emlékbeszédet.

Zécher cadik Hvróchó!Péntek reggel mindenfelől hoz
ták a vonatok s autók a közönsé
get. Pozsonyból Schreiber főrab
bin kívül ott voltak Hirschler, Le- 
bovits és Wessely rabbik és a hit
községből sokan, (ovábbá a kö- * 
vetkező hitközségek rabbijai jöt- | 
tek el: Pöstyén, Sovány. Tapol- 
csány, Galánta, Érsekújvár, Sal- 
ló, Ürmény. Szerdahely, Komá
rom, Csúz, Baden, Galgóc, Nagy
szombat, Veibó. Surányból és 
Nagyszombatból majdnem az j $ 
egész jesiva; számos hitközség és [

Eövy Hermán

5 napos Seuuosz-weeckenó nagymaroson f 
Hirschfelő Étkezdéiében. 1

$

Naponta 4-szeri bőséges ellátás. Napi jscsssi© 7—10 pengő, első
rendű konyha, pontos kiszolgálás, kényelmes szobák. 

Megnyílik május 29-&i. ' Elírjeftyzésefcelf kér;

1 HUSIM DÁVID orth. etkeulB ss élelmiszerüzlet nagymaros
Főtér 3 (Korona-szálló mellett).

r 7!■ Kellemetlen hajszálak garantált, végleges és gyors kiirtása j
Miivészi parókák készítése í \
schadek amtal kozmetikai és nöifodráit aUtermefben 8
Biidapost, IV. Váci ncca 9. fíleoelst. (Corso-mozi házi Teiifou let. 875 16.

* a legújabb kezeléssel. Szeplő, patt mi ás és min
■ dennemii szépséghibák kuzth ■ Szépségé póló
■ szerek. — Quarc-fcny. — Spcuahs Imilestés.
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bán megpihen-e még a Sechina f észre, midőn a langyos tavaszi 
glóriája? I szellő homlokom végigsimítja és

Mély értelmű legendát olvas- szemeimet lezárva, álomba rin- 
tam Dávid Busztanai, a szám- gat... Álmomban egy gyönyörű 
űzött ség fejedelme, a rés-golüszo szép rózsás kertben járok és gyö- 
sorsáról, amely legenda beleka- | nyőrködöm a kertnek kápráztató 
pa szkod ik abba — hogy Buszt a- I szépségű virágjain, melyeknek 
nai kertet jelent. A hódítók — j körül övezett gyümölcsfáin vígan 
mondja a rege — kiirtották Dá- ; hangzik a csalogány andalító da- 
vid király családját. A hódító j la. 1 e íme lépteket hallok és 
kalifa azt hitt , 
már a pusztai i
szik s álmában egy rózsás kert
ben találja magát s karót tart a 
kezében s egymás után leveri a 
rózsákat. Amikor majdnem 
pusztította a kertet, elébe toppant 
egy csodálatos, fenséges megjele
nésű aggastyán, aki szelíd 
meivel ránézett, fájdalmasan és 
áthatóan. A hódító a legutolsó ró
zsára emelt karót kiejti a kezéből 
s egész lényében megrendítve 
várja a mennyei glóriáién nyel 
övezett aggastyán megszólalását:

— Tudd meg, én vagyok Dávid 
a király, az én rózsáskertemet, 
az én családomat pusztítod már 
oly soká: még van egy rózsaszál 
a kertemben, ezt kíméld, ezt ne 
bántsd.

Felébredt a kalifa. S szorgos 
I kutatás után megtalálta az utol

só rózsaszálat, a fiatal Dávidot, 
akit népe vezetésével bízott meg.

Álom és valóság
Az év legszebb szakában, mi

dőn a föld lerázva téli dermedt
ség bilincseit, zöldpázsitos taka
róját öltve magára, köszönti a vi
rágillatos tavaszt; uj élet indul 
meg a zsidó ifjúság berkeiben, a 
Tóra virágos mezején is. A szép 
tavasz ujjáébredésekor nyílnak 
meg a Tóra-ifjúság tanházai, a 
jesivákban a nyári szemeszter 
kezdetét veszi. „Íme a tél elmúlt 
— énekli Izrael királyi bölcse — 
a virágok látszanak a földből, az 
ének ideje elérkezett, a gerle bu
gása hallatszik országunkban...“ 
Midőn a tél elmúlik, a jesiva-if ju 

"megszabadul egyik legnagyobb 
terhétől, a tüzelő anyag szükség
letének fedezésétől, mely létfenn
tartásának

y teljes im- ; m
y éjjel eled- Mesterem gl riás alakja. '

éve annak, hogy utoljára láttam, 
de semmit sem változott, csupán 
arca volt megtört és fájdalmas . .. 

el- Óh szeretett drága Mesterem, — 
szólítom reszkető ajakkal, kínos 
fájdalommal

sze- bánatos, oly szomorú és arcod 
miért oly sápadt, nem hallod-e 
a rózsák bájos; susogását és a csa
logányok édesen zengő dalait. ..? 
Erre a Mester szemeiben a könny 
drága gyöngyei jelennek meg. 
búsan lehajtja a fejét és azt 
mondja csendesen: Hisz csak 
most olvastad Busztanai történe-

iné
E z A i

miért vagy oly

megkönnyítéséhez 
nagyban hozzájárul. „A virágok 
látszanak a földből. ..“ A virá
gok — mondja a talmiul — ezek 
a tóra tanuló ifjak. A zsidóság 
eme szép virágjai a tavasz meg
újhodásával láthatóvá lesznek, a 
Tóra virágos kertjei, a jesivák 
megélénkülnek ... „és az ének 
ideje elérkezik", a tál műd évezre
des melódiái felhangzanak . . ., 
melynek visszhangjaként „a gerle 
búgása hallatszik országunkban."

tét. ..

Eddig tartott az álom, melyet 
az utcáról jövő— fájdalom 

lárma, épen legszebb jelenetének 
közepette megzavart. „Csak álom 
volt, egy percnyi játék. 
mégse, mégse feledem..." mond
hatom én is a költővel. Késő éjjel 
volt, lefeküdtem, de nyugalmat 
nem találtam. Fekvőhelyemen té- 
pelődtem, kerestem az okát a 
Mester bánatának. „Hadd kelek 
csak föl, hadd járok körül a vá
rosban . . . hadd hívjam fel bará
taimnak figyelmét... Itt az alka
lom, a Jahrzeit alkalmával a Mes
ter hű tanít ványai elzarándokol
nak a nagy ( 'addik sírjára... Gye
rünk barátaim néczé haszode. 
menjünk ki a mezőre... ezek a 
jesivák

de
A gerle keresi párját, a szent se- 
china glóriája keresi a l óra gé
niuszának helyét, a „haladta 
négy röfjét", melynek közelében, 
a jesivákban megtalálja kellemes 
pihenőhelyét.. .

Kertemben ülve. a májusi est 
illúziókat keltő csillagos égbolto
zatát szemlélem ... és alig veszem

' * TO3 ♦HŐIK

VÉNUS
ételaesir

Egy emberöltőn keresztül volt 
a Tóra virágos kertje, a hunfalvi 
jesiva. ötven évvel ezelőtt vetette 
meg ennek alapját világhírű Mes
tere. a megboldogult hunfalvi 
Gaon: pár év alatt tündérkertté 
varázsolta. Ez a kis falu. Hunfal
va a Magas Tátra égbenyúló bér
ceinek tövében fekszik, akár a 
bibliai Sórajn völgye.

Immár 1 I éve annak, hogy a 
nagy Mesternek, szeretett és dé
delgetett virágjai köréből örökre 
távozni kellett... 1 
olyan odaadóan ápolt

Snsytíers győri orth. főrabbi ur 
hechserével ellátva és

Ilim élelolai mondja a midras — 
„korán induljunk a szőlőkbe, lás
suk, vajion kiviruH-e a szőlő tő. 
megnyilt-e a szólóvirág, kivirág- 
zott-e a gránát..." I la ezt meg
tesszük. ha érdeklődünk a jesiva 
iránt, vájjon minden rendben 
van-e? nem Jiiám zik-e ott vala

kivé ló minőségben, minden msser 
csemege- és éleimiszer-üzíeíben 

kapható. Gyárija :
\ hűségesen és j 

és gondja- i
zott rózsái elárvultak ... A kert 
gazdát cserélt . . . Vájjon virul- , 
nak-e még Sórajn rózsái. . .? Fel- 
hangzik-e még a gerlice búgó 
hangja... És ott. ahol őt) éven 
át nyugvóhelyet talált a Tóra 
szentsége, rózsafáinak áru véka-

OLAJMÜVEK RT.
mi. ami szükségessé teszi támoga
tásunkat. megkívánja segít ség tin

im ez megtörténik, akkor a 
I mennyei magasságban pihenő 

drága Mesterünk is visszanyeri 
nyugalmát és mcgdicsőiill szelle
me védőangyalként lebegve fölöt-

Kohn Adolf és Társa 
CB y ör Buci ap est

VII., Erzsébet - körút 6.
TELEFON JÓZSEF 388-11.

kel:

♦♦»♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦

~ J 1T~

ISA
if’ Ír CC

Hunfalvi reminiscenciák

aAMí.... ÉvI g Eá-
BŰÉ
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tünk. lesz tolmácsoló ja a mennyei , 
Atya előtt szeretett tanítványai- i 

k béke és áldásthozó utjain ... j

; l

Kolozsvári levélna
A Zsidó Újság beszámolt annak Zs. U. olvasóival ismertetni:

vénvröl^ ' °mal] kultusztól- — A kultuszt örvény ellen meg-
^ ' , Y "T1 a íTaU *}■ íI,dítoi< mozgalom során feltűnt.

h d övlv i °San hai<ímfae ZSv(l° h°Sy ilz erdélyi zsidóság hithű. 
ü tlvo/scget ismer el es pedig: vagyis túlnyomó részben erclye-
luoJogot orthodoxol es spanyol- sen állást foglalt a Zsidó Pari a- 

I" M i ^elardot. A törvény szüksége menti Klub ellen, amely a tör- 
írlosebb kor- , O-Rimiamabun állót elő ahol az vény javaslatban a zsidóság egy

énemet ,s | Utóbbi .dobén a vallástalan elem ségének megbontását látta. A 
olyannyira elhatalmasodott, hogy klub az u. n. nemzeti zsidóság 
a viülasos rétég kénytelen volt alapján áll, mig hitelűi kérdésé- 
Klauzokba menekülni. A törvény- két magánügynek tekint. 
javaslat ellen a cionista képvise- ! szemben a hithű zsidóság; nagy 
ok es d,. iNiemirover bukaresti j deputációban jelent meg a kur- 

l()rabbi nnnden tőlük telhetőt el- inány előtt, hogy az orthodox 
"öveitek. Ezzel szemben a tör- ; zsidóság rokon szén vét fejezze ki 

Aell>.javaslat megszavazása után a törvénvjavaslat iránt. \ kiil- 
a besztercei iroda és számos chó- döttségben a 86 éves naszódi fő
sz i ( I-vi III itasu hitközség koszom> rabbi is résztve11 
táviratot küldött a kormánynak. — Tudni keli. hogy egysé- 

I logy azonban az erdélyi hit- ges zsidóság nem létezik. A Nie- 
kozsvgek indokolatlan leldarabo- mirover — fi Ideírna im vezetése 
asanak elejei vegyék, ki monda- alatt álló zsidóság és az őrt ho

lott, hog\ uj hitközségi alakulat doxia között nagyobb az ellentét, 
csakis a besztercei iroda állal ki- 
küldendő bészdin Ítélete alapján 
történhetik

Veletek vagyok a 
szorongatásban * r m

Jónap homonnai sajchet be
szélte ezt a szomorú epizódot:

— A világháború harmadik 
esztendejében, az 
osztályok sorozásén 
besoroztak és bevonulván, 4 heti 
kiképzés után a menetszázadba 
lettem beosztva. Indulás előtt 
nappal engedélyt kaptam, hogy 
Hunfalvára utazhassam és szere
tett Mesteremtől búcsút vehessek. 
M egérkez v e ff u 11 fa Ívára, M esteie
met szomorú állapotban találtam. 
Szeretett tanítványainak szánal
mas helyzete annyira megviselte, 
hogy alig leheteti ráismerni. 
Amint beléptem hozzá marsruhá
ban, összecsapta kezeit. „Téged is 
visznek ki az öldöklés szinterére 
...és most hozzám jössz segítsé
gért... Látod, már a mai napon 
egy csomó sürgöny érkezett hoz
zám tanítványaimtól, segítségért 
esedezve... Minek sürgöny őz
nek, minek Írnak... hiszen én 
úgy is tudom, mi a teendőm 
Két év óta nem teszek egyebet, 
mint értetek könyörögni, de — 
sajnos
idők járnak, az égi Atya harag
szik reánk és imáink elől az 
összes kapuk el vannak zárva..." 
Ezen nem várt szavakat a Mes
tertől hallva, hangos zokogásba 
kezdtem és átérezve 
tragikus voltát, fájdalmasan lőt
tek ki belőlem a következő 
vak: „Rebbe, drága Rebbe, rach- 1 
moneszt az én 7 apró gyei mé- i 
kenne, kiknek kenyérkereső ap- j 
jak vagyok . . . Bocsánat Rcbbe. 
de én nem megyek ki innen ad
dig. amíg nem adja rám áldását 
és ígéretet vagy egy pár biztató 
szót életveszélyes u la inra . . Er
ié a Rebbe is velem együtt zoko
gott, könnyei patakzottak, hoz
zám lépett és kezeit fejemre téve 

Ég áldását kérte rám... Mi
dőn ezt befejezte, 
szavakkal búcsúzolI:

vgy Ezzel

mint a görög-kát holikusok 
i reformátusok között.

zsidó a Niemirover-féle templom- 
i ba soha be nem tenné a .lábát; 

Ili tini zsidó le nem ülne Ur. Nie- 
inirover főrabbi ebédjéhez, még 
Berkovics bukaresti hitközségi el
nök (Románia legnagyobb ban- 

i kár ja) egész vagyonáért sem.

es a 
Vallásos

meg.
A napokban készült cl a tör

vény végrehajtási utasítása. 1 
-zcl kapcsolatban érdekesnek (át
lőni a bukaresti ('uvauiul e. 1a p 
következő minapi közleményét a

jZ~

mindhiába . .. Sötét
—n.VYHNE

Szlovenszkó páratlan hatású női 
gyógyfürdője újonnan berende
zett modern hidegvizgyógx inté
zettel és szénsavas fürdőkkel. 
Természetes ' meleg vasas fürdő 
és hegyi klimatikus gyógyhely 
női bajokban, vérszegénységben 
és idegbán faliunkban szenvedők 

részére.
Öríhoílöx kóser vendéglő 
az aranyosmarőti orth. főrabbi 

üeÍHgyeleíe alatt.

Jól szortírozott

a helyzet berendezéseket
a. legdivatosabb mintákkal leg

olcsóbban szállít:
K&ieíBcsr Testvérek
Szarvas, Belicey«u.1S

sza-

Kundmachung
Wirkungsvoile ín deutscher
Sprache für jede crdenklichc Gelegen- 
heit wie zum Beischpiel BarmíZVO, 
Chasene3"Y>i Gast- u. Antritts- 
reden verfertigte von Fali zu Fali zu 
mássigem Preisc, unter Discretion. Ho- 
norar von 5 P aufiuiiits, 5U 11. Portó 
recommandirt ím voraus erbeten. — 
Mein auí Perek. Preis 1.20
Rabbiner israel Braun 

Budapest, Szőveíség-ncca 43.
Érdeklődés alkalmával válaszbélyeg 
melléklendő. A dróse-ért járó tisztclct- 
dij előre küldendő be. Drósek raktáron 
nincsenek,csak megrendelésre készülnek

SIÓFOK
fürdőiélepén a OiLAW-k'íe

az orth. ityD

pensiö és étterema következő j 
„Veletek j 

nagyok szorongatóisotokban... ad- 1 
lu iV/; kg. hogy oeletek legyek őró- j 
műtökben is . . És ezen fenséges 1 
szavak csengtek a fülembe, mind| 
annyiszor, mikor veszélyben vol- ! 
<oin es hala l-fenuek megmene- 
kiil,(>l" Hőié. fFolytatom)

májas végén újra megnyílik
Bővebbet: Telefon filut. 1Z6-96.

DOBOZGYÁR
ROTTENBERG A.

Egyedül
szombattartó

Telefon: 
József 380-83

BUDAPEST, 
Nefelejts ucca 59. ex.

Cuttmann József 
Torna.

~<~w
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i MEGDÖBBENTŐ ESET
i EPERJESEN. Klein Áron

fiú
ungvári
harmata eperjesi tanítóképző 

| dik osztályát végezte, 
vák minisztérium legújabb 

j le te szerint azonban az

orth. Pensió Griirtglas
Villa Marin Via Regia Marina 8 
Központi tekvés. Elsőrendű magyar 
konyha, teljes komfort. Mérsékelt árak. 
nVltfS referenciákkal főt. Sclireiber 
Ábrahám görzi orth. főrabbi ur és Griin- 
wald M. tccsöi orth. főrabbi ur szolgálnak 
SiíscAiaGennrtyitá* május 3*0«An

A < sch,szín
re iido-

epei'j esi
gór. kath. tani tóképző más vallásul 
nem vehet föl többet. Ez az intéz
kedés lehetetlenné tette neki 
fiitói oklevél megszerzését, 
fiú a vonat elé vetette

ta -
amire a 
magát s

meghalt.
HALÁLESET. A balassagyar

mati hitközség 12 éven át volt el
nöke s a hitközség többi intézmé
nyének érdemes tagja: IV cisz Ár- | 
min 77 eves korában elhunyt. 
Denisch Dávid főrabbi. IIerschivó 
viKs dajon, dr. IVeisz Ili í szónok. 
II visz Miksa hitk. a lein ók és Clicv- 
ra-elnök, Scluoarcz II. tál műd tóra 
gabe. Klein Andor s Himmler Géza 
előj árók búcsúztatták.

OytuBSat.
ii

VI., Ó-utcei 4M.
Szeretetteljes sondossás! 

Legjobb referenciák ! 
Utólagos számla és költség nincs.

11 Á.RM A S I K RE k. X Iára ma ros
sz ige ti tudósítónk jelenti: A szóm

ig szédos csehszlovákiai Szlatináról 
egy szegény zsidó asszony jött be 
a mára marosszigeti kórház szülé
szeti uszályára. Gyors orvosi bea
vatkozásra volt szükség s ilyenkor 
a román hatóságok se vízumot, se 
határátlépési engedélyt nem köve
telnek. Az asszony Sux Efrojirn 
fuvaros felesége, három gyermeket 
szüli. Xz újszülöttek mindegyike, 
leány. A kórház főorvosa elmon
dotta. hogy az első két gyermek 
közös burokban, szinte egymást ka- 

| ronfogva jött a világra. A fuvaros,
f a boldog apa, aki a háborúban v i- 
| tézségi érmet kapott, már haza is 
í j fuvarozta az újszülötteket. A gyer- 
| mekek annyira hasonlítanak egy- 
6 ! máshoz, hogy az any juk sem tudja 
I őket megkülönböztetni. X csecse

mőket karjaikra kötött szalagokkal 
kell megkülönböztetni.

ff

$afeyártmáHyaí 
kiválóságáról 

ismert és Mres

Mr isi
cég

Répcelak-Sopreii
megkezdte ItPD •ntS’IN

gyártmányai szállítását és ajánl: 
In. orth. kóser ..A cser"

Ihiili dobozsajtot (fi nclng)
In. orth. kóser emmenthnli /el- 

i 'ágon (szalagvágás)
In. nrllt. kóser block-emnwnlhali 

slnniolhnn. I kg. súly hun 
In. (rnppislu sajt 

súlyban

einmen-

1.20 kg. |ccn.

Csodaszép
parókák

CI-VTVUS*,1

i

löbb közismert orth. főrabbi ál
tal kiállított hechser minden kül

deményhez mellékel ve. Tartós ondolálás (Dauerwellen)
és baj festések. Szolid árak!

Pock KárolyKérjen ám janidtól
hölgyfodrász 
Budapest 

VI. Andrássy-ut 19
Telefon Auf. 190-10

Képviseld minden nagyold 
városban.

ZSIDÓ ÚJSÁG 11

Hévíz: fürdőn.
főbb oríit. mbMnáSn® álfa* 

etlsmert M A N 8> .E L-íé!e
orlSi. ItPD

H-iétrt rr*4s<gjr*y iBiiK.

--------------------------------------- JBWI---------- --------------------------------

Schück Jenő
or fisodon: fiuSn f ernáf osa

Ruftnpast.VII. Kerlésscu, 3S
Szeretetteljes gondosság!

Az összes elemi- és középiskolák kö
zelében Orvosi felügyelet. Naponta 
5-szőri bő étkezés Legjobb referenciák 

a szülők részéről.
Utólagos számla és költség nincs.

- A HUNFALVI JANRZi.l T 
(Szívón 11) az idén szombatra esik, 
mely alkalomra a rendesnél több 
tanítvány készül Hunfalvira. Érte
sülésünk szerint a frankfurti főrab
bi jelen lesz a Jahrzeiton, hogy^ a ré
gi tanítványokkal egyetemben a 
jesiva szükségessé vált rekonstruk 
ciójának módozatait megtárgyalják. 
A hunfalvi összejövetel iránt széles 
körű érdeklődés mutatkozik a meg-
dicsőült mester volt tanítványai ez
reinek körében.
- A SOPRONT OUTII. HIT

KÖZSÉG május 4-én tartotta tiszt
újító közgyűlését, amelynek ered
ményeképpen a választmány tagjai 
lettek: Breuer Ignác, Bienenfeld 
Benő, Davidovits Lázár, Euchs 
Adolf. Griinwald Samu, Lederer 
Zsigmond, Miiller Eülöp, Rosenber- 
ger Béla, Rosenberger Gyula, Stein- 
hol Sándor, Wetzler Manó, May 
Zsigmond. Szám vizsgálók : Sehi ff 
Sándor és kúria Náthán.

ev ;

- AZ ÚJPESTI IZR. HITKÖZ
SÉG az elhunyt dr. Kálmán Ödön 
elnök helyébe Arányi Adolfot vá
lasztotta meg elnökének. Arányi
Adolf a kongresszusi zsidó közélet 
közismert neves alakja. Mint 
pesti

az iij-
C hevra-Kadisa hosszú évek 

őt a fáradhatatlan buzgalmu elnöke 
tett. szert már eddig Is Igen nagy 
népszerűségre hi(községében.

— KISEMBEREK NAGY BAJ XI
K isnsszond Somogy megyei K ozseg- 
böl Kosénherg Xdollnéf, két (esisé
fével és fiával, kik szaldós bobot 
nyitottak, kiulasitolták. mert sem- 

// enescsán y
Kőim Sándor-

•m vagyonuk sincs, 
községben elvették 
íől és Klein Mórtól a trafik-enge
délyeket. Az igazság érdekében s 
8ajáf megnyugtatásuk ra 
azt i,s kell hozzátenni, hogy kan yó 
be itala utói és a Hangya szövet ke- 
zottől is elvették

a zon mi n

az engeclélyl.

1930 május 23.
grtsr-nirrrTg nucma

tT, —
lgr-• - í f - ■ \ V- .... v ■ " —

ZSIDÓ ÚJSÁG 1930 május 23.10i
Írott magyar zsidók sajátkezű alá- ! széssel fogadták. — Az iskolaszék 
Írásunkkal kinyilatkoztatjuk. hogy már régebben azt a határozatot hoz- 
hazánk zsidó vallásit polgáraira : ta, hogy leánynövendékek hosszú 

I rendkívüli valláserkölcsi és anyagi \ ujja ruhában tartoznak az iskolá- 
| sérelmei jelentene a polgári napiár- ' bari megjelenni. 
í nnk olyan megreformálása, amely 
| egy névtelen (biankó) nap beiktató- j R \ f. hó 18-án tartotta rendes évi 

sál rendszeresítene. Az ős idők óla j szij um-íinnepélyrét. Jungreisz fő- 
! megszabott hétnapos naptári rend- j rabbi nagydiatásu templomi eh ári- 

nek megzavarása rendkívül fajdal- | füsz- és magidiisz beszéde után ki- 
1 masán érintene bennünket.“

HÍREK
NAPTÁRI

I - X GYÖNGYÖSI SASZCHEY-Sábetz Behár-Bechiikajszáj
Ijor 26. V. Perek.

Rajs-chajdes bencsolá»
D. e. 7,12-kor drósó a 
Kaiinczy-femplomban.
Tarifa: Síelt rabbi ur.

Gyertyagyújtás (Bpest): 7 óra 15 p.
Jtatf kimenetele „ 8 M 10 „ nyoma
- Szerda Rajs-chajdes Szivon - , ^olgalata végző Sebőn re* Mg.

m m . ~„nil derek, vallásos metsző. / nub Mór bi, saszehevra cloado, nagy tetszést
VbV-fin *) 0 * nógrádkállói metsző hozzánk írott keltő halaehikus és agadikus szó-

nt DiciinvKRAri FoUr4rinit levelében szükségesnek tartja, hogy noklatot tartott. Felszólalt még 
Aiv»«AinbM« nirib a hazai zsidóság illetékes körei ju- Reich Jakab kántor. Utóbbi, vala-

- * j.A is-én vaev talomdijat tűzzenek ki annak, aki a mint I llovits Hermán (Jűerettyouj-
még előbb lejárt * hogy azt posta- hatóságokat nyomra vezeti. Amit az falu) recitálták az ének részeket, 
fordultával megújítani szivesked- j erkölcs nem tud elérni, talán eléri 
jenek. Az átutalás legegyszerűbb I fz anyagi jövedelem reményé: je- 
mődja belföldön postatakarékpénz- í Kntkezm fognak azok, akik tudnak 
tár! csekk utján (50.791 sz.); kül- ; az esetről valamit, 
földön pedig (évi 22 P) postautal- j

i
i

>3.:

osztották a tagok között az összes 
— A TI SZÁSZ,VEK.XI TITOK- | talmudi traktátusokat, újabb tanul- 

ZATOS ESET. Még mindig nincs 
annak, hová tűnhetett cl a

mányozás céljából. Uzután 60 terí
tékes bankett következett, melyen 
a főrabbin kívül Neufeld Jenő rab-

- MEGHALJ i RJTTIJOF NAN- 
SEN. Oslóból jelentik: A nagy- 
észak sár ki kutató, Erithjof Nanscu, 
69 éves korában Oslóban meghalt. 

AZ UNGVÁRI Hl I KÖZSÉG, Nanscn nemcsak északsarki kutatá- 
ványon eszközölhető. (Romániában j mint nekünk írjak, a megválasztott ! sajva| illetőleg ezen 
az utalványon az összeget a posta- főrabbijához, főt. Kohn Józsefhez j eredményeiről kiadott könyveivel 

hivatalnok tölti ki.) Sopro 11 k eresz túrba küldöttséget me-
Régóla hátralékban levő I. nesztett. A küldöttség ünnepélyes 
előfizetőinknek postai meg- ' formák között ny újtotta át a meg- 
bízásokat kttldltink és kérjiih I bízó levelet (R«b,mü,bri*r) « iHe» 
azoknak szives beváltását. fórabbmak-

!

h ututása inak

tette ismertté nevét az egész világ 
előtt, hanem nagyszabá-u ember- 
baráti akcióival is, X nagy orosz 

| éhínség idején ő volt az. aki meg
szervezte az éhínségtől sújtott 

v idékek lakosságának uh bolt ÉSZT X IIII.T— MINDENKI 
EGY SZÉFEK TÁJ RÓ ÍRÁSÁBAN. 
Bölcseink tanítása szerint a szélei1-

orosz
nával és más élelmiszerekkel való 

Ezenfelül a Népszó vet- 
táj ró Írásának micoó-ját akkor is ségnél sikerült kiforsziroznia az 
teljesíti az ember, ha csak egy belül j úgynevezett Nanscn útlevelek kiál- 
is ir vagy irat. A váci jesiva-iuter- litására vonatkozó rendelkezést, a- 
nátus vezetősége e miezvó teljesí- mely a világháború és az uj hatá- 
tésérc alkalmat akar nyújtani és ( rok következtében hontalanná lett 
egy széfért akar íratni, amelynek emberek százezreinek adott lehető- 
egyes betűit a I óra-tanulás javára séget arra, hogy egy ik országból a 
áldozott összeggel ki-ki saját ma- másikba vándorolhassanak anélkül, 
gának foglalhatja le. EMI világosi fást hogy á 1 lám polgárságuk rendezést 
ad, vagy adományokat elfogad: , nyert volna. Mindeme törekvései a 
Orth. rabbiiskola internálás. I ne. zsidóság javára szolgáltak.

segélyakciókra elsősorban a kelet
it TI KÖXSÉGBÖI.. X hitközség mi- európai menekültek szorultak. X 
napi képviselőtestületi ülésén l\ohn Nansen-lelv útleveleket rendkívül1 
Rá fáéi hitk. elnök bejelentette, nagy számban zsidók voltak kény - 
hogy a hitközség a felekezeti anya- telének igény be venni. Amikor a 
könyvvezetést, ami a háború alatt s Népszövetségben szoba kerültek 
óta általában elhuny agoltatott. is- palesztinai augusztusi v evengze G 
inét bevezeti. I .zen vallási szempont- felszólalt s nyomatékosán ligvó- 
ból üdvös bevezetés elnöki bejelen- mez tette Angliát a mandátumból 
tését az ülésen résztvevők nagy tét- j folyt) kötelességeire.

- FRANKÉ ADOLF országos
orth. elnök, felsőházi tag. folyó hó 
20-án megkezdte nyári üdülését Ba- 
latonfüreden. A nyár folyamán az 
elnök előreláthatólag néhányszor 
fog, az Iroda ügyeinek intézésére, 
a fővárosba feljönni.

ellátását.

— A MAGYAR ZSIDÓSÁG TIL
TAKOZÁSA A NAPTÁRREFORM 
ELLEN. F. hó 2-iki számunkban 
részletesen beszámoltunk arról, hogy 
a pesti izr. hitközség és a budapesti 
orth. hitközség körlevél kíséretében 
kibocsátott aláírási ivekkel fordul
tak tagjaikhoz, mely tömeges alá
írásokkal a budapesti zsidóság a 
Népszövetség által tervbe vett és a 
szombatra sérelmes naptárreform 
elleni tiltakozását dokumentálni 
fogja. Az Orth. Központi Iroda e 
héten az ország összes orth. hitköz
ségeinek rabbijaihoz hasonló felhí
vást intézett. Az Iroda felkéri a 
rabbikat, hogy a felhíváshoz csatolt 
aláírási iveket töltessék ki az összes 
20 éven felüli híveikkel: férfiakkal, 
nőkkel egyaránt. Xz aláírási ivek 
kitöltve az Irodához mihamarabb 
visszaküldendők. Az Iroda az iveket 
a vándorszombat elhárítására ala
kult, Zürichben székelő bizottságunk 
fogja továbbítani. Az aláírási ivek 
a következőket tartalmazzák : ..Alul-

X sr-
AZ ÉRSEKU (VÁRI OB I IS.

a

FRANKÉI. IGNÁC LV.iú
I. v ö y h PScviiosz- 

Wer, kend

a budapesti (RomOch-utca 12. sz ) HtlN vendéglős

pensiőja <be» étterme Síiőfokon
a Royal pensiÁ, István-utca 5. sz. (a Fény vés-üdülő telep mellett) 
Lakodalmak és alkalmi összejövetelek rendezését vállalom.

Előjegyzések már most elfogadtatnak a budapesti cim alatt.
|^lg^elnj^^lii^zolgálíupi^^aíáMe«nploui tórával. Fényesen berendezett kényelmes szobák.
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„Seper al seper nikro — baj 
bajt éri", jajtl ul hal fel a próféta 
szavaival orthodoxiánk közössé
ge, azon mélyen lesujté) hir hal
latára. hogy az ősz föld esi gaon 
nincs többé az élők sorában. Még 
nem ocsúdtunk fel a veszteségtől, 
amely a hithű zsidóságot a n \ it
ta i főrabbi halálával érte s már 
n jabb hiób-posta adja tudtul a 
magyarországi gaonok egyik 
nesztorának: a nagy tudásit föl - 
(lesi főrabbinak elhunytál.

Valóban „az egyik baj követi 
a másikat", ki siidedó kői boórecz

M égd i eső ült Rabbi Menachem 
Mendel Stern egész lénye olyan 
volt. hogy valóra váltja a szent 
igét: „akik oktatták a többieket, 
csillogni fognak, mint az égbolto
zat fénye s mint a csillagok ra
gyognak azok. akik a sokaságot a 
helyes útra nézették."

A megboldogult 80 éven felüli 
kort ért el. több mint félszázadon 
át vezette nyáját, szerénységben, 
a „haladta négy rőfje" között. 
Folyó hó 22-én, csütörtök délután 
temették az egész környék rész
véte mellett. Heszpedet tartottak 
többek között a debreceni, be- 
rettyón jfalusi. 
bi ha r keresztesi főrabbik, vala
mint az elhunyt veje, a földest 
dájón, aki valószínüleg utódja 
lesz. A temetésről részletesebben 
a jövő számunkban számolunk
be. — .vnvsn

—- mert ki foszt atoll az egész or
szág. . .“ Az egész ország orlhó
di )\ iája elvesztette benne egyik 
nagy szellemi vezérét, kiváló ér
tékéi. Mindazok az erények, me
lyek az orthodox lelkivezető 
nagyságái mégha tárolják, a leg
nagyobb mértékben meg voltak

püspökladányi,

benne. Nagy talmudludása. cso
dálatos jártassága szent irodal
munkban. a nagymesterek isko
lájában ki finomított éleselméje, 
tanításainak megfelelő élet módja, 
kristálytiszta jelleme, 
vallásossága,
vüsége kiemelték kor társai közül, j 
Egész egyénisége útjelző volt az í 
ország orthodox iája számára, i 
Nagy hagyományok hordozója és 
folytatója volt. Atyja, a régi föl- 
desi rabbi, egyike volt azoknak, 
akik lerakták a magyar ortho
dox i a
1869 után és fiát is a klal, a kö
zösség iránti kötelességek teljesí
tésére nevelte. Működési köre 
hitközsége határán túl az egesz nem 
hazai orthodox iára kiterjedt. harmad félezeréves templomba veze-
Nemcsak azzal, hogy kortársak s tő hatalmas előcsarnokban égetett 
fiatalabb rabbi-kai társak külön- téglákból épült oszlopok tartják a 
féle kérdésekkel fordultak hozzá. ! tetőzetet. A külső folyosóból lépi•só- 
ho°’y Tóratudása s bölcsessége ház vezet a templom kapuja ‘ele, 
kútforrásából merítsenek, hanem ahol valószínűleg rejtett karzat le- 

orthodox országos munkában hetett. A falakon a festés majdnem 
palú részvétele által A hazai or- teljesen sértetlenül maradt meg. A 
thorlox szervezet valóban önma- nyári homokviharok elleni vedel inul 
gát tisztelte meg. amikor 1929- az expedíció ideiglenes tetőzetet 
ben a rabbitanács tiszteletbeli és emelt a templom föle s jelentéseiben 
örökös tagjának választotta. kiemeli, hogy ha most belep

Az egész hazai orthodoxia ke- j bér a templomba szinte el lehet fe
lt vei ette! s mélabúval, hódolattal, lejteni, hogy a falakat -500 evvel 
veszteségérzettel, hálával s szent ezelőtt építették. A templomban ta- 
fogadalomból fordul a kis földesi Iáit régi műkincseket az expedíció 
rabbilak felé. Ügy érzi, hogy a | s Irak kormánya közt osztják meg.

Szép, olcsó, zsídótárgyu 
vizsgái jutalomkönyvek 
40 fillértől - 10 pengőig

terjedő árakon 
a Remény zsidó Ifjúsági folyóirat 

kiadóhivatalában
Budapest, IV., Magyar-utca 3.

Kívánatra díjtalan könyvjegyzék !

mélységes 
i ne légé rzésü j ósz i~

— MEGTALÁLTÁK. NEVUCUaTX 
NECZÁR TEMPLOMÁT. Londonból

A British Museum és ajelentik:
pennsylvániái egyetem közös mezo
potámiai kutatóexpediciója a bib
liai Ür Kaszáim helyén megtalálta 
Nevüchadneezúr templomát, majd

tel jesen sértetlen állapotban. A

szervezetének pil leijei t

az

az em-

LAPZÁRTA UTÁN

Elhunyt a földesi főrabbi
tfJH^B p"D8 Y3m JHUÍ1 21H JTV8B

1930 május 23.

Családi hírek
/■ Icischmaim Rózsi Csorna, Schifl 

Siegfried Wien-Bratislava, jegyesek.
i ngár Ármin Vác/ és Schmarcr 

Irén Buda. jegyesek.
Fi iedmann Lázár Budapest és 

Sussmann Sárika. Sussmann Eipót 
leánya, Ljpest. Lagboajmer előesté
jén tartották esküvőjüket Újpesten. 
A mulattató badebon szerepét Klein 
Mór töltötte he sikerrel.

Tannenbanni Bernül és neje Pul
itok. az elmúlt szombaton ünnepel
ték aranylakodalmukat. A bensősé- 

családi ünneppel egy unokages
Paskusz Móric Józsi lia, barmicuo- 
avatása párosult. Az ifjú kitűnő 
chavifüsz és magidiisz beszédet tar
tott. A kettős ünnepségen a putnoki 
orthodoxia szine-java volt jelen.

póstyón-tfUrdö !

Orlh. iip5 étterem
Hotel Európa. Elsőrangú szép szobák, 

nagyszerű kiszolgálás, olcsó árak.

A legjobb helyen !

Halpert EEissicf, pösiyén.

Szerkesztői üzenetek
NYARALÓK FIGYELMÉBE: Cím

változásaikat a régi cím megjelölé
sével idejekorán szíveskedjenek ki- 
adóhivatalunknál bejelenteni, j— 
TAB: Igrajsz Szajfrim lapunk utján 
is megrendelhető, 10 pengő előzetes 
beküldése mellett. — „KÓVED : 
Régi dolgokat nem közlünk; többiek 
is erős átdolgozásra szorulnak. Ha 
türelmetlen, végtelenül sajnáljuk. - 
ÉRDEKLŐDŐ: Adolph Zukor, Aero- 

Paramounth Building.York.
B. S.: Ausztriába kell útlevél, csak 
vízumra nincs már szükség. A kér
déses fürdőhelyek 
helyek. Magaslati fürdőket, 
orth. társaság van, leginkább Szlo- 
venszkóban talál. — KÖZ ARI: 1. 
Magyar fordításban nem jelent meg, 
németül kettő is, de az talán K.-n is 
beszerezhető. 2. Nem értjük, hisz az 
egész ötkönyv egy kötetben vau 
meg. Talán másféle fordítás volt? — 
HORNÉ SALIBY: A kérdéses köny
vet nálunk is beszerezheti, 50 drb 
huszfilléres cs levélbélyeg beküldése 
ellenében. — S. B.: 1. Nem üti meg 
a mértéket. 2. Küldjük.
Szivesk. Botschko. Jeschiwaleiter, 
Montreux, Schweiz címre fordulni. 
r SZOMBATHELY: Pro pozícióját 
illetékes helyen előterjesztjük, bár, 

viszonyokra, ered
ményt nem várunk. Arai a sirlcő- 
iigyet illeti: halachikus dolgokba 
nem avatkozunk. — S. R. A.: Nem 
tudjuk. — H. J., L.: 1861. aug. 26 = 
6611. Av 28; 1858. március 10= 5613. 
Adar I. 30; 1872.
Chesvan 4.

nem magaslati 
ahol

KÓSER:

tekintettel a rossz

nov. 6 = 5633.
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ilyenkor zárva) azonkívül 
ismer pihenőt. Utána követ-

— FŐISPÁN LÁTOGATÁS. Báró | dái 
Vay László, Biharvármegye aj fő
ispánja f. hó 14-én tette első látoga
tását Sarkadon, mely alkalommal az 
orth. izr. hitközség küldöttségét kii- 

Grosz Manó főrabbi

nem
keznek: Strausz Ottokár (70 millió 
márka) az egyetlen zsidó, ki részes 

vasiparban. Lachiiiann,a nehéz
Mosse Hans, a világhírű Mosse új
ság és hirdetési vállalat tulajdo- 

80.000 pengőnek megfelelő 
A legérdeke-

lön fogadta.
talpraesett üdvözlő beszédére adott

a főispán kijelentette, I nosa 
hogy mindenkor az volt a meggyő- I hitközségi adót fizet, 
ződése, hogy magyar és magyar kö- I sebb ember a névsorban Goid- 
zött különbséget tenni nem szabad I schmidt Jákob a „legujclonsultebb 

lehet. Különösen örül ennek | milliomos. A legelső bankember
Németországban; 200 banknál lei- 
ügyelő bizottsági tag. Az öve a 
Darmstáttér National Bank. Nagyon 

kitért zsidókkal nem 
A zsidó irodalom leg-

válaszában

es nem
az álláspontjának most, amidőn is
mét meggyőződött arról, hogy 
gyár zsidóság hazafias és hűséges 
dolgozó polgárai a hazának. Ezután I jó zsidó; 
a főispán a küldöttség minden egyes I érintkezik, 
tagjával szívélyesen elbeszélgetett I újabb monumentális művét Klatz- 

elegen érdeklődött a zsidóság kin Jákob szerkesztése alatt ké
szülő Enciklopédiának a megjele
nései ő tette lehetővé.

a lim

es in 
viszonyai iránt.

- A BÉKÉSCSABAI ORTH. 
LKÁN Y EGY LET május elsején tar
totta alakuló közgyűlését. Díszei- 
nők lett:
nők: Friedmann Sarolta, aleInök: 
Sábel Irén, pénztárnok: Zinner Mar
git. jegyző:
Goldstein Margit, 

főrabbi

— A ZSIDÓSÁG TANÍTÁSAI. A 
Német Zsidók Szövetsége ilyen ci- 

(Die Lehren des judentumsBlattbcrg Sál)donié, el men
nácit den Quellén) egy 462 olda
las kötetet adott ki (Gustav Engel 
Verlag, Leipzig), amely az antiszc- 

eélzatos beállítások ellen a
Erisei) Teréz, titkár:

védnökök: Tie- 
ueje, Fon féder mita

mai irodalmat magát szólítja meggermán n
Mózesn é, <!r. Fisén berg Berta latiné 
és Grmtwald Benőné.

s minden elfogulatlanul Ítélkező 
helyes fogalmat alkothat maganak 
a zsidóságról. A könyv gazdag tar
talmáról egynéhány címszó is vilá-

Erkölcsösség a
\Z ERDÉLYI ZSIDÓ KATO

NÁK KÓSER KOSZTOLÁSA. Mint 
Kolozsvárról Írják az erdélyi ortho
doxia körében figyelemreméltó ak
ció indult meg, amelynek célja, 
hogy a katonai szolgálatot teljesítő 
vallásos ifjúság kóser kosztot kap- 

\ kóser koszt megtartására 
katonai törvények alkal-

gos képet nyújt: 
zsidóság alapkövetelése. A lelek 

A szabad akarat. Az
hála.

tisztasága.
igazságszeretet. Szerénység és 
A munka. A családi kör kötelessé
gei. A közösség üdvének előmozdí
tása. Mindebből látszik, hogy a zsi- 

az igazi erkölcsösség és a
jón.
ugyanis a
mát adnak olyképen, hogy a zsidó 
katonák

dóság
harmonikus élet vallása.veszik igénybe a lak- 

megfolya- 
katonai

nem
tanyai kosztot, hanem 
modják a minden aktív 

| szolgálatot teljesítő egyén számára 
kijáró kosztpénzt. Déseii már egy 
félév óta működik ilyen konyha, 
Ó-Rouiánia számos városában már

— A KOLOZSVÁRI HF ERESZ
WalclBACH ÚRIM uj tisztikara:

Ernő elnök, Lőwy juda és Spitzer 
Bernét tanügyi biztosok. Weiiisteiu 
Nándor pénztáritok,
Süléin titkár.

Michalovits

Az ifjak reggel, mielőttrégebben.
greggeliznének, minjonnal imád

koznak és a hagyományos előíráso
kat más vonatkozásban is igyekez

nie H ALÁLESETEK. Szügyi öl je
liét főn temették az egészlentik:

környék részvéte mellett Nógrád
ira rezei rabbisági kerület másodel
nökét, Klein Mór na 
J ungreisz Jakab nógrádbérezek és

Dávid balassagyarmati 
főrabbik búcsúztatták. — X1 árama- 
rosszigctről jelentik: Bráger Cháim 
a m áram áros i ortodoxia oszlopos 
tagja, vasárnap délután 60 éves ko
rában meghalt. Temetése Lét főn 
ment végbe hatalmas részvét mel
lel I. A templomiul varban I elállitolt 

Leit elbánni Zalmen
szí vbemarkolo

i nck megtartani.

gybir tokost.- ORTHODOX ÉS NEOLOG 
MILLIOMOSOK. Martin Rudolf
berlini konnánytanácsosnak most
megjelent ..MiUionáren Juhrbuch 
című művében felsorolja Németor
szág leggazdagabb egyéneit. Az 
első hat nem zsidó; a hetedik e 
rangsorban Xlidtae! Jákob. 
millió márka) egy franki űrti orth. 
zsidó, aki csak 36 éves, a legszegé
nyebb sorsból küzdötte lel magát. 
Munkabírása legendás; a szombatot 
és jomtovo! szigorúan betartja, (iro-

Deutseh

100

koporsó előtt 
l éi) főrabbi tartott
gyászbeszédet.

12
1 |
í’ II

— EMLÉKEZÉS A SZATMÁRI | 
GAONRA. (Levél) Rajs-chajdeskor, 
szerdán lesz a megboldogult gaon 
R. Dovid Eliezer Grünroald z. c. 1. 
Jahrzeitja. Amint hírlik. Magyaror
szágból is sokan zarándokolnak sír
jához. Üdvös volna, ha ezernyi ta
nítványai közül azok, akik nem me
hetnek el, szentül fogadják meg 

napon, hogy az általa jelzett

E

;

11
ezen a
utón fognak haladni és gyermekei
ket a megdicsőült szellemében neve
lik. Ezen alkalommal felhívom túl
in udtudósainkat, de főképen a ta
nítványokat. hogy rendeljék meg a 

Mesternek a múlt Jahizeitranagy
megjelent Kereti Ledóoid c. művét. 
Kevés oly mű van, amely a mai vi
szonyok mellett felmerülő kérdése
ket vall ás törvényi szempontból oh 
alaposan tárgyalná. 
lakk mint chucziczo a

(Pld. köröm- 
leoilo-nál:

termoszba való öntése;sólet káné 
óralánc. szemüveg bordása sttKosz
kor sib.) Ha beszerezzük a művet 
s tanulmányozzuk, a Mester beszél 
hozzánk s még fokozatosabban érez
zük azt, amiről a 
nekünk: R. Eliezer Dóvid emléke 
áldás s útmutatás számunkra. G. I4.

Jahrzeitja szól

— A TOKAJI SASZCHEVRA a
boldogéul lék íi Slrassev Akiba z. e. I. 
főrabbi Jahrzeitján, Ijor 21-én tar
totta szokásos évi szijiim Itas'asz- 
ünnepélyét. A késő éjszakai órákig 
tartó diszlakomán szép beszédeket 
mondtak: Jungreisz Sándor tokaji 
és Strasser Sámuel tiszafüredi íő- 

Moskovils Salamon tokaji 
dájon és Slrassev Sáílián (Hajdu- 
dorog). Saszelicvra elnökké újból 
Klein Múrkuszt választották meg.

rabbik,

| Kurerl SLIÁC Orth.
nwD

für Iierz-, Magén- u. allé Erauen- 
leiden selír reiehe iNatur-kohlcu- 
sáure und eisenhaltige Baclc- u. 

Trinkquellen.

Hotel Metropol
60 Zimmer, 100 Betten. — Stelit in 
dér heurigen Saison un tér Aut- 
sicht (les E\v. El. Oberrabbiner

flILEL DNSDORFER ii Lucenec (Losonc).
ín dér vor- u. nach-saison tágli- 
che Pension v. Ke 45—48. Haupt- 

Kc 58 saint Wohnung. 
Rabbiner Ermassigung.

saison von

Budapestről S óra gyorsvonat(ol
Közvetlen kocsi a keleti pályaudvarról
Vissza 50 százalék kedvezmény.

Hotel Metropol, Siiac.
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Nem úgy van. ahogy gondo
lni I. Königsjvin azl hitte, hogy 
zvlheti a gyereket, amint akarja. 
De Jankóiénak éles 
a k a ra I a

vr-

esze es vas-
VIcg vagyok róla 

győződve, hogy a gyerek (.élitek 
esie kidiini és szombat este húv- 
dolót kert és midőn látta, hogy 
ott efféle nincs, bizonyosan

van.

nem
akart enni. Ez bosszantotta Kő- 
nigsteint és ez lesz az oka annak, 
hogy nem küldi ide. Attól fél, 
hogy mi felbujtanék ellene, ha 
hozzánk jönne.

— igazad van, úgy lehet 
gény gyermek .. . Csak 
óig láthatnám . . . Nem is hiszed, 
mennyire vágyódom utána!

Nem kevésbé vágyódom én 
is a gyermek után. De ennek da-

:

, sze-
egy per-

’
jó jelnek tekinteti hogy

nem meri hozzánk elküldeni. Sőt, 
ha elkiildené hozzám, amint

vara

meg
ígérte, az annak a jele volna, 
hogy Jánkele nem figyelt élet
módjának változására, vagy leg
alábbis nem ellenkezett.

— De mit használ, ha ellenke
zett is? Hiszen te magad is úgy 
véled, hogy okvetlen rábírta már, 
hogy nála egyék . ..

— Persze, hogy azt hiszem. 
Utóvégre nem halhat éhen, de 
mindenesetre örülnünk kell an
nak. hogy a mi derék fiunk való
színűleg s a jelek szerint Ítélve 
minden erővel tiltakozott a tréfi 
ételek ellen. Ezt következtetem
ugyanis abból, hogy nem jött el. 

— Maihaumné vállat 
— Végeredményben csak mind

egy. hiszen bizonyos, hogy apja 
nem fogja zsidónak nevelni.

— Én igenis remélem, hogy jó 
zsidó lesz belőle.

von.

Idestova másfél év telt el, ami
óta Jánkele atyja házában élt. 
Königstein egy Weber nevű fia
talembert vett a gyerekhez, hogy 
a katholilcus hittanra tanítsa. A 
tanítás azonban vajmi kevés 
eredménnyel járt. Weber szinte 
megunta már a meddőnek látszó 
tanítás folytatását. Ezt be akarta 
jelenteni Königsteinnek.

(Folyt. kÖD.)
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Megmentve
Német-zsidó elbeszélés

Az orvos vállat vont.
— talán rábírhatná a Mai- 

baumékat arra, hogy a bogarakat 
fejéből k i beszéljék ?

— Igen, ha ezt tehetném! De 
épen ez az, amit nem merek meg
kockáztatni, mert biztos meggyő
ződésem. hogy Maibaumék még 
megerősítenék bogaraiban. Sőt. 
őszintén sajnálom, megígértem 
Maibaumékna k. hogy 
fogom a gyereket hozzájuk kül
deni. de amit az említett oknál 
fogva nem merek megtenni. Sej
telmem sem volt arról 
kisüli mór annyit tud a zsidóság-

12. Irta: Giiggenheimer S,
Erélyes házi tanítót vegyen

hozzá, Jánkelenak olv emberre
van szüksége, aki 
nik vele.

erélyesen bá- 
X húsételekkel pedig

tegyen úgy, amint tanácsoltam.
Szombat volt. Maibaumék la

kószobájában ünnepélyes hangú-
foli-

áns feküdt és szent áhítattal tölté
lat. Maiba u rn előtt nagy

a napot, felesége előtt is nyitott 
könyv volt. 
olvasott, de a félig nyitott sze
mekből

gyakran a rn elvből látsz ó 1 a g

egymás után könnyek 
csordultak le, a halavánv redős

hogy a arcra. Ura. ki néha-néha futóla
gos pillantást vetett az átellenbeu 
ülőról. asszonyra, végre fejcsóválva 
hajtja be a nagy könyvet és ne
jéhez lép:

Ma sábosz van

—De Maibauméknak csak lesz 
annyi belátásuk, 
gyermekét nem 
reknek . . .

hogy az Ön 
tekintik zsidógye- — mondja 

szemrehányóan ma félre kell 
tenni minden szomorú gondola-— Sőt, igenis, annak tekintik, 

bár tudják, hogy ki van keresz
telve.

— Akkor nem marad más hát
ra, mint a gyereket megcsalni. Hi
vassa tel a szakácsot és paran
csolja meg neki a gyermek jel 
létében, hogy csakis abból a hús
ból vásároljon, amelyet Maibaum 
vágott le és hogy azt fiacskája 
utasítása szerint a főzés előtt te
gye vízbe és sózza ki. E módon a 
legkönnyebben fogja az önfejű 
gyermeket rábírni, hogy egyék 
tápláló ételeket, melyekre feltét
len szüksége van. És még valami
be akarom önt figyelmeztetni: a 
hónak jó teje van, nemsokára 6 
éves lesz. én az iskolába külde- 
néni őt.

tót.
Sábosz ismétli az asszony 

az ötödik sábosz misóhaj tva
óta tőlünk a gyemeket elragad
ták. Milyen jámbor, lelkiismere
tes és komoly volt a mi kis Ján- 
kelenk. Emlékszel-e még rá, mi
dőn az utolsó szombaton nem 
akarta megenni a levest, mivel 
azt mondta, hogy ő már nem be
teg. tehát nem szabad részére 
az ételt melegíteni ...

Maibaum elfojtott sóha j jal vá
laszolt.

en-

— Jánkele derék fiú és I-ten se
gedelmével majdan derék zsidó 
is válik belőle.

— Azt hiszed?
— Remélem.
Maiban mné kételkedkedőleg 

rázza a fejét, majd ezt mondja:
— Hogy kikeresztelkedett apja 

házában, jámbor zsidó vál jon be
lőle. — az előttem talány. König- 
stein megígérte, hogy a gyermeket 
mindennap elküldi hozzánk, most 
már négy hét inult el és még egy
szer sem láttuk. Addig beszélt 
Königstein a háláról, hogy most 
már mindenről megfeledkezett... I

— Még nem merem iskolába 
küldeni. Nem hiheti el, 
fáradságomba kerül, 
meggyőzni, hogy nem zsidó. Idő- 
vel — remélem — elfelejti majd 
ezeket a dolgokat, de addig 
szabad idegenekkel érintkeznie. 
Megtudhatná.
ietésii és akkor ii

mennyi 
őt arról

nem

hogy zsidó szü- 
ügyem még rosz- 

szabbul állna. Házitanítót veszek 
bozzá, aki oktatni fogja.

-s. !t

■
-
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egymáshoz és a kon tinóm egyik vé
géből ,« másikba saját |>o-lagalami

vol-A Rotschildok legendája >-

érs vitorlás-gyorsba jó járataik 
lak. amelyek révén — az akkori 
mitiv liirszolgálaíi 
szemben
máivá az európai politikai és gaz
dasági eseményekről. Az osztrák ház 
feje. Salamon, felismerte a közleke
dés nagy jelentőségét és fejébe vet
te, hogy ő vasutakat, fog építeni. 
Egyike leit az elsőknek, akik Euró
pában a vasutakat kezdeményezték. 
Amíg protestáns egyházi emberek 
mérgesen dörögtek n gőzgép ellen, 
ez ellen az „ördögi'" találmány ellen 

liléki földbirtokosok elkosere-

pn-
\ iszonyokkal 

kitünően voltak infoi*-

f iai szétszéledtek a szélrózsa min
den irányába és egy-egv ágát alapí
tották a Rotsehihl-bank háznak. így 

Náthán (1777- Időid a 
londoni, James (1792- -1868) a pari 
zsi. Salamon (1774—1855) a borsi. 
Károly (1788- 1855) a nápoly és Am
séből Izrael (1778—1855) a frank
furti házat. Mindegyik fin megkap
ta az osztrák Örökös jógii földbirto
kos privilégiumát, 1822-ben pedig 

I bárói rangra emelték őket. A család 
vagyonának legnagyobb részi* a leg
idősebb (inra. Amseitől re szállott, 
aki igen nagy tekintélyre tett szert, 
tagja lett a porosz titkos kereske
delmi tanácsnak, azonkívül bajor 
konzul és udvari bankár volt.

A bécsi ág megalapítója. Sala- 
A frankfurti ghettónak cg) ik m0„ jgvn bizalmas viszonyba került 

szűk kis mellékuceájában, a Judon- Metternichchel s a vele való kapeso- 
gasseban született és élt a család őse, ! ,ata tettv h-hetővé a bankház össze- 
Mayer Amschel. Az igazi nevük ; köttetésé( az akkori szövetséges liá
néin is RotsehiId volt, hanem Baner. í (a|makkap \ CSalád legnagyobb 
Az öreg Baner Mózes Amseim volt |M;nzüffVj tehetsége a harmadik tesi- 
F rankfurtban magánban kór. - A | v6r. Náthán Mayer volt. ő csinálta 
Rotschild nevet onnan kapták, hogy j azokat a nagv pénzügyi tranzakció- 
a judengassei rozoga ház bejárata ; kat> amejvek ö]v kiváltságos heiy- 
fölött vörös pajzs volt kitűzve, mint • zetet teremtettek a közgazdasági vi- 
az üzlet védjegye. Anselm Mózes ! ]ág])an a Kotschildoknak. Náthán 
ha, Mayer Anselm (1748—1812). te- 1800_ban Manchesterbe költözött, 
hinthető .tulajdonképen a későbbi ah()1 egvi(|eig apja számára bevá- 
nagyhatalmú és nagygazdagságu sár(ásókat eszközölt, később átment 
Rotschild-ház megalapítójának. Londonba, ahol tehetsége tulajilon-

Mayer Anselm apja üzletét loly- képen kibontakozott és ahol csak- 
tatta Frankfurtban. Mint kisbankár hamar magára vonta az. egész xiláa

figyelmét.

„Én azt hiszem, f elség, a Rot- 
sehildokra sose mondhatjuk, hogy 
tulsokan vannak." Disrneli Brnjá- 
min mondta ezt egy ízben \ ikíoria 
angol királynőnek, aki mosolyogva 
fogadta a szellemes és találó meg
állapítását. Ma harminchét tagja él a 
Rotschild-családnak Európában, a 
kik jogosan viselik ezt a nevet: a 
nyolcvanötéves báró Rotschild Edé
imtől — aki Becsben lakik s legidő
sebb tagja a családnak — a három
éves kis (Joenclolina bárónőig, a pá
rizsi ág legfiatalabb sarjáig. A har
minchét igazi Rotsehildon kiviii vau 
még egész sereg unoka fi vér és nővér, 
igv Sir Philipp Sassoon, Springer 
Bettina bárónő és a fivére, Albert 
báró.

létesítette

es a v
liciten tiltakoztak a „kerekeken for
gó teafőző üstök" ellen, amelyek el
csúfítják birtokaikat, a Rotschildok 
mit sem törődve az ellenszenvvel, 
szórták az aranyat uj és uj vasutak 
építésére. És az arany, amelyet ki
dobtak az ablakon, visszajött száz
szorosán.

A Rotschild-családdai való érint
kezésben senki se húzza fel az orrát 
azért, mert zsidók és nem csinálnak 
tréfát a nemesi címerükből, amelyet 
Meíternichtől kaptak, egy sikerült 
állami üzlet után. Mindenütt ered
ményeket értek el és tekintélynek 
örvendenek. A nagy sikerek ellenére 
sem lettek annyira büszkék, hogy 
titkolják és szégyeljék származásu
kat és tradíció a családban, hogy a 
gyermekeket zsidó szellemben neve
lik föl.

Minden társadalmi akcióban arisz
tokratákhoz méltó módon vesznek 
részt. A nemesség és elegancia ép 
oly mélyen benne gyökeredzik jelle
mükben és modorukban, mintha 
„nemességük" nemcsak egyszáz, de 
sok-sok száz esztendei múltra tekin
tene vissza.

ismerkedett meg Vilmos tartóméi ni 
őrgróffal, akinek ügynöke lett. Ami
kor Vilmos őrgróf később Hessen- 
Cassel választófejedelmi székébe ke- I
rült, Mayer Ansehnnek is föllemlü't j pénzszerzési érzékükkel, 
az üzlete. Előkelő összeköttetéseket j elvan nagy vagyont 
szerzett és egy év múlva mái* köl- tek volna össze,ha történetesen nincs 
csönért fordult hozzá a dán kor- uralmon Napóleon. Roisviiildi-k 
mány. Vilmos a francia betörés kö- megérezték, hogy bármii ven nugv 
vetkeztében kénytelen volt külföld- tehetség is Napóleon es bárhogyan 
re menekülni és Rotschildra bízta aratja egyre-másra a győzelmeket, 
készpénz-vagyonát, aki azt elásta egyszer az ő napja is le lóg a!d<íz
kertjének egyik zugában. Amikor az Erre a megérzésre tettek fel mm- 
alkaloin kedvező volt és a pénzt uj- den pénzüket. Náthán kitömi hír
ből használni lehetett, Mayer An- szolgálata, amely valósággal meg- 
selm kiásta és oly szerencsésen fór- előzte az eseményeket, előbb 1 nó
gatta, hogy megsokszorozva és ma- például a Waterlooi csata ered- 
gas kamattal adhatta vissza Vilmos menyét, mint az érdekelt államok 
feje(lelemnek uralkodói — lehetővé tette, hogy ol~

Mayer Anselm 1812-ben halt meg ! csó áron nagy tömegekben összevá
sároljon részvényeket a londoni 
tőzsdén. OH nagy sülben csinál iák 
ezt u tranzakciót, hogy néhány 
európai állam erősen megérezte 
tőzsdei manőverüket.

Rotsehildék mindenütt és minden 
időben kiváltak volna nagyszerű

de talán
gyűlj thei-nem

Igazi kvalitásaik közgazdasági es 
pénzügyi téren bontakoznak ki ma 
is és generációról generációra 
bennük az ősi tehetség. Még a neve
lésük, az apró hagyományok is íu 
karékosságra, okos pénzügyi szel
lemre oktatják őket. Az öreg Mayer 
Amsekéinek azl a szokását, hogy 
minden Rotscnild-gyermek születé
sekéi* hat igazgyöngyöt kap, ame
lyek értéke egyenkint száz font és 
minden születésnapjára úzet-üzel 
! ozzá. ma is megtartják. És az ilyen 
szokásokkai már gyermekkoruk bán 
beléjük nevelődik »/ a pénzügyi 
zék, amely alapja egv -egy uj penz- 
kapai iiás k i hon tokozásának, hcálló- 

Rotschildok i!i<si

mii

és tiz gyermeket hagyott hátra: ül 
leányt és öt fiút. Vagyona igen te
kintélyes volt, kliensei között elsze
gényedett hercegek és arisztokraták 
szerepeltek és a kölcsön üzletek en
kivid régiségekkel is 
régi pénz- 
messze vidékről fölkeresték a gyűj
tők.

< r

igeve lett már a 
vele, amely ebben a közműn I i bni 
jut kfejezésre: „Én még sose talál
koztam egy buta Rotschilddal.“

foglalkozott, ; Pompásan megszervezett hiiszol 
és éremgyűjteményét gúláink volt. az egyes házak állan

dó összeköttetésben voltak egymás
sal, titkos ügynököket küldöztek F. ti.
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KERESEK azon halra jó házból való 
rendes zsidó fiút, aki legalább 1 -2 
évet töltött már fűszerüzlctben, 
teljes
Miaun La jos, Dis/nósd. u. />. Arló. 
Borsod-m. (Állomás: Ózd).

Pályázatok Apróhirdetések
»»♦♦♦♦»♦»♦♦»»♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦»♦♦»♦♦♦♦♦*♦**♦♦♦

Minden szó egyszeri beiktatása Ki. 
vastagon szedett hetükből ‘12 (iller.

A KISVÁRDAl AUT. ORTU.
IZR. HITKÖZSÉG elöljárósága egy 
inetsző-elöimádkozói állásra pályá
zatot hirdet. Pályázótól megkíván
ta tik, hogy 3 elismeri orth. rabbitól 
nyert bizonyítvány — kabolóval 
rendel kezzék, sóch el- ii bőd ek. 
kőre és kellemes, erőteljes hanga, jó 
előimádkozó legyen. Pályázhatnak 
40 éven aluli, kifogástalan maga vi
seletű magyar állampolgárok. I' ize- 
tés megegyezés szerint. Pályázatok 
legkésőbb f. évi június 15-ig fenti 
hitközség irodájához adandók be,

relt kérvények fognak figyelembe KI/aRoLAG előkelő körökben, ha 
vétetni. Útiköltséget vsak a meghi- zássá gokat legdiszkretebben koz- 
vottaknak térítjük meg. vetít Meisels héber könyvkereske-
TJnger Sándor s. k. Kain József s. k. I dós és táliszszbvóde. bombát h-u.

jegyző. elnök. | 8. A Roinbaeb templommal

ellátással és fizetéssel.
Hirdetési díjszabás: minden 
egyszeri beik (a tusa 10. vastagon sze
dett belükből 02 fillér. Állási kere
sőknél szavunk int 10, vastagon 
dett hetükből 26 fillér. A p ró hirdeté
sek felvétele: Budapest. \ 11., Sip- 

Jeligés levelek kettős bő

szt)

MISKOLCON, a volt Blumberger- 
féle helyiségben Engel streng orth. 
kóser étkezdéje újra megnyílt.

szo-

köZÉPl SKOLÁT végzett egyén, aki 
I 'A év előtt meggyőződésből a zsi
dó vallásra áttért, az azóta folyta
tott jesivai tanulmányai folytán 
a vallási tudományban annyira 
előrehaladt, hogy megfelelő világi 
képzettségénél fogva vidéki hit
községnél írnoki állást vállalna. 
(Esetleg samesz-állást.) „Gér-cze- 
dek" jelige.

ueca 10.
ritékban válaszbélyeggel ugyanoda 

■\proliirdetések csakintézendők. 
a dij előzetes lefizetése mellett kö

zölhetők.bal

f| ÚSZÓNIXiV esztendő óta közvetít 
házasságokat Nagy J enő, Rákóczi 

Telefon. — végnélkül!ut 57/b. 
levelezés. jó CSALÁDBÓL való, intelligens, 

orth. kóser háztartásban jártas, 
gyermekek neveléséhez értő val
lásos fiatal leányt keresek. Cseléd 
van. Fischl Bernül Budapest, Do- 
hány-u. 92. I. em.

TÖNKREMENT kereskedő felügye
lői, raktára oki sth. állást sürgősen 
keres. ..Jobb napokat látott" jel
ige._________________ _

ŰRT CSALÁD ÁRVÁJA, önállóan 
főz. fehérneműt, felső ruhát varr, 
kézimunkázik, üzleti gyakorlattal 
„Szerény fizetésért otthont keres" 
jelige.

szem
ben.

HÉVIZE ÜRDŐRE keresek a nyári 
orthodox sa jeliét liba jelek-

oésel-
GLUCK által közvetített partiok 

szerencsések. 11 azasságoka t d iszk- 
réten és eredményesen jobb zsidó 
körökben közvetít (Hitek Gyula. 
Debrecen, Hatvan-u. 11. Válasz- 
bélyeg mellékelem! ő.

szezonra
ot, aki egyben wen a kér és 
paszkener legyen és 6 orth. rabbitól 
kaboló-ja van. Teljes ellátás. I' ize- 
tés megegyezés szerint. Szép mellék- 
jövedelem. Mandel. Bpest. (tarai)- 
tér 17. sz.

varráshoz 
értő leány 5 és 6 éves gyermekhez 
felvétetik. Englander, Aggteleki- 
utca 16.

INTELLIGENS, német,NŐSÜLNE 28 éves orth. érettségizett 
fiatalember, nagyobb szlovenszkói 
városban gyárnak társtulajdono
sa. Szolid, háziasait nevelt fiatal 
leányok 50—60 ezer pengő hozo
mánnyal érdekelnek. Leleveleket: 
„Ideális Élet“ Kosice, Postrestant. 
Közvetítőket csak utólag díjazok.

Legszebb vizsgái jutalonsköiiyv a

„Sínre Mm Alnaiach"
RóFÖS és cipőüzletben jártasság

gal biró, jobb családból való, val
lásos fiatalember, volt talmudista. 
állást keres. Esetleg más szakmá
ban is.
szerény fizetés, 
megbízható 24" jeligére kiadóba.

Tanulságos, szórakoztató és hasznos ! 
Számos képpel, köztük címlapján bol
dog emlékű RE1CH KOPPEL budapesti 

főrabbi fényképével.
Ara diszköíésben 2. — pengő. 

Legalább 10 példány vételénél 10% en
gedmény. A pénz előzetes beküldése 
mellett, vagy utánvéttel megrendelhető:

Igénye: teljes ellátás és 
„Szorgalmas és

RŐFÖS- és fűszerüzletembe tanulót 
ellátással felveszek. Szombaton 
zárva. Krausz Miksa. Júnoshá/M.

Szambattartik írsz. Szöietiéoíníl, Budapest BIZTOS exisztenciával biró in teli i- 
fiatalember, volt talmudista, 

nősülne.

rövidáru
nagykereskedést önállóan vezetni 
tudó 85 éves. nőtlen fiatalember, 
ki a könyvelésben is teljes jár 
tassággal bir, június 1-re.
15-re állást keres, 

jelige.

EUSZER. gyarmat- ésPostacsekk számla 57857.V. Sas hgcs IS. gens 
vallásos házból „8-SIRKÖVEK minden kivitel

ben legolcsóbb gyári áron 
Schreiber Jakab villany- 
erőre berendezett sirkőüze- 
méhen, Debrecen. Hunyadi- 
utca 14. sz.

10.000" jeligére.
vagy

„Szorgalom
22 ÉVES NŐVÉREM részére, jefász 

lajár, keresek bócher joré soniá- 
jim-1, 2000 P hozománnyal. A 
bóchert kitaníttatjuk sebilesz-vv 
és egy jó, biztos állást kap.
Sidech“ jelige.

UTAZÓI állást, vagy ügynökséget 
vállalok rövidáru szakmából. Jel
ige: „Nagy ismeretség".HARMINCÉVES chószid özvegy

ember nősülne, ingatlana ötven
ezret, üzlete ugyancsak ötvenezer 
pengőt ér, hozzáillő korú és va
gyon u partiét keres, chaszidis csa
ládból. özvegy asszonyka előny
ben. Gyermek nem hátrány. Szi
gorúan vallásos, jószívű, töltetlen 
szép jöhet csak számításba. Aján
lót díjazok. Jelige „Talmid cho- j 
chom."

BIZTOSÍTÁSI ügynökséget válla
lok. Jelige: „Gyakorlott és szor
galmas".

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos
GROSZBERG JENŐ

Spatz Henrik könyvnyomdája 
Budapest, VII., Kertész-utca 21.

, ,J £f _r 4

v -

t
ii

* m1
i

■t

He

Ünnepi szá.
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ZSIDÓ ÚJSÁG
AZ ORTHODOX ZSIDÓSÁG FÜGGETLEN HETILAPJA1

Smerkeextóeóg óe kiadóhivatal«
Budapest, VII., Síp ucca 10. sz.
Telelőn: J. 425-90. Ciekkszimi 30.791.

Szerkeszti:
Groszberg Jenő

Alapította:
Groszberg Lipót V 2ft

gész évre 20 pengő

urrnn po p? nijwn jn
Irta: óbudai Freudiger Ábrahám, a budapesti aut. orth. izr. hitközség elnöke

:?
csőink jelképező mondása, amely
nek értelmében hasonlít a Tóra a 
vízhez, amely hozzátartozik az élet
hez; az ember éltető eleme, de ame
lyet nem kell vásárolni, s ilyen az 
erkölcs is: életünknek elidegeníthe
tetlen része, s sem nem vásárolható, 
sem nem eladó.

m\n Stnty' yon nson 
■ppSx "tb oyb n*na ntn
Figyeli s halljad Izráel, 

leitél népévé az Örökké
valónak a te I-tenednek.

(Devórim 27)

A Tórának ezt az igéjét, mely a 
sivatagban való négy évtizedes ván
dorlás vége felé hangzott el. Rabbi 
Jehiidó (Bróchajsz 63:) a kinyilat
koztatással hozza összefüggésbe és 
azt kérdezi: „vechi ajszaj hájajm 
nitnoTajró lejiszroél, oehálaj ajszaj 
ja jm sza jf ár bőim sónó h ójó—m i ért 
mondja a szent Ige, hogy „ma" lett 
Izréiel l-ten népe, holott a néppé- 
levés a szent törvények kinyi
latkoztatásával s azoknak elfogadá
sával lett teljessé?" R.Jehüdó feleli: 
„lelámdoch, se eh a vívó Tajró ál 
lajmdehó bechol jajm vojajm, hé
ja jm senitno méhár Színáj—a szent 
séges l an örökkön oly kedves a hí
vei előtt, mint azon a napon, ame
lyen adatott a Színáj hegyén."

S valóban Sooüajsz fenséges ün
nepén minden évben, mintha újból 
és újból átélnök azt a nagyszerű ese
ményt, amikor Izráel l-ten népe 
lett, amikor százezrek sziovel-lélek- 
kel vallották: „haji áser diber Ha
séul náiásze oenismó — minden, amit 
l-ten elrendel, azt teljesítjük s en 
gedelmeskedünk neki" (Sémajsz 24).

„Cselekedet és engedelmesség" — 
ez a kinyilatkoztatás kettős tartal
ma. Ilyen értelemben mondja amicl- 
rns: „amikor Majse R abbén ii a nép 
e fogadalmát (náiásze oenismó) a 
Mindenhatónak elmondotta, angyal
seregek szálltak le a mennyekből, 
amelyek Izráel minden fiát a kettős 
fogadalomnak megfelelően két koro
nával koszorúzták meg." így lett a 
zsidóság megk 
hogy mindennapi életében is l-ten 
szavát hullja és tettekké valósítsa, 
és a kinyilatkoztatás nagy napja

melegítette a szíveket és eszmények
re lelkesítette. De a kinyilatkoztatás 
a hagyomány szerint a világ összes 
nyelvén hangzott el. hogy minden 
nép okuljon belőle. (Kol dibiir vé
di biir sejóczó mipi hageoüró nech- 
lok lesivim lesajnajsz. — Sabosz 88:)

A Tóraadás napja tehát az egész 
emberiség ünnepe! A kinyilatkozta
tás előtt az emberiség nem ismerte 
az erkölcs kötelező erejét. De az er
kölcs tana nélkül egyensúlyt vesz
tetten felbillenne az egész emberiség 
belső világa. „Nemajgim erecz ve- 
chol ja jsveho, Onajchi tik unt i ámii- 
dehó szelő — megingott a föld s az 

lakói. Én szilárdítottam meg

ma

1
A kinyilatkoztatás ünnepe tehát 

nem csak a zsidóságnak, hanem az 
emberi erkölcsnek születésnapja, 
amikor harsonafúvás közepette 
hangzott az egész világon az örök
kévalóságot hordozó szó: „Onajchi 
— Én vagyok“ s csak „Én". E Tan 
igazsága mellett tett vallomást min
denkor Izráel. Mikor a 40 éves pusz
tai vándorlás végén átkeltek a Jor
dánon és elérkeztek a Gerizim és az 
Éool hegyéhez, 6 törzs felvonult az 
egyik hegyre, hogy áldást mondjon 
a Tan megtartóira s 6 a másikra, 
hogy átkot nyilvánítson a megsze
gőkre. Csupa általános erkölcsi tör
vényről van szó s a végén kicsendül 
a fenyegetés: „átkozott, aki nem 
tartja meg a Tóra szavait". És száz
ezrek ajkáról harsányan hangzott 
utána az „Ómén". És oltárt építenek, 

oltáron áldozatot mutatnak be, 
áldozatot az egész népért, jeléül an
nak, hogy a Tóra törvényeinek meg
tartása áldozatok nélkül nem lehet
séges. Izráel történeti életeben a 7 ó- 
ráért a le gkimondhat atlanabb, az 

menő áldozatokat

1

összes
oszlopait“ (Tehilim 75). — Mert 
erőiden a halandó akarata s mun
kája. ha a Mindenható ereje nem 
támaszt ja meg az alappilléreket. A 
lelkiekben is igy van. Az „Én": a 
Színáj-hegyen magát kinyilatkozta
tó 1-ten. aki az „Én" (Onajchi) szó
val kezdte meg az igazi erkölcs hir
detését, alapozta meg az erkölcsi vi
lág márványoszlopait; a hit 
egyetlen J-lenben, e hit terjesztése 
irányította az emberiséget az erköl
csösségre és a művelődésre; nélküle 
összeomlik az emberiség belső élete.

A Tórának az egész emberiséget 
átfogó tekintetét példázzák a böl
cseink, amikor azt mondják: a ián 
a sivatagban adatott, szabad helyen, 
amivel az Örökkévaló arra akart 
utalni, hogy mindenkinek része le
het benne. És a pusztában adatott, 
mely meddőségével.terméketlenségé
vel, szárazságával az 1-tennélkúli 
élet sivárságát jelképezi. És hasonlít 
a Tóra — a midras tanítása értel
mében — a tűzhöz, amely nélkül 
emberi kultúra el sem képzelhető. 
Ép igy elidegeníthetetlen eleme lett 
a Tóra az egyetemes emberiség szel
lemi életének. A szent Tan univer- 
zalisztikus kiható erejét tanítja böl-

az

az

Önfeláldozásig 
hozta. Megérdemelte a kinyilatkoz
tatás alkalmából nyert kettős koro
nát: az elfogadás és teljesítés dia- 
clémját.

Legyünk méltók, a múltúnkhoz $ 
minden erőnk megfeszítésével, szi- 

örömest hozzunk áldozatokat a 
amint ezt oly bensőséges

I
1

vés
Tóráért.
módon fejezi ki estéli imánk; „Ve
ti iszmách bedivré szajroszecho ... — 
örvendezni akarunk a 7 óra tanítá
saival s parancsolataival, mert ők a

oronúzna a hivatással.
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Értesítem a n. é. közönséget, hogy
orlh. 1V3 kávémérés és 
falatozó Üzletemet, Győr
ARANY JÁNOS-UTCA 10 szám 
alá helyeztem át. — Kérem to
vábbra is a n. é. közönség szives 
pártfogását. A legelőzékenyebb 
kiszolgálásról biztosítom.

Berger Salamon Győr 
Arany János.u. Iti
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